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GPuUNk luNUR

Uwantly hwuwlhg dwpnp  pwpniGuly junid  Fo wnwo-
wuwgywaoplbbn, ulgenid nnwlp shwulpwlwny, htiinn wew/by
hwuntG tnwiphpnid hwulwluwyny ne ynupwglbbyng, hapl £ uljuntd
nnwlp oquwagnnoly, tGnpbp sounwobiny, pt Gnp L nid nndhg
GO wrnwowgly wn hdwuwnwfununipintGbbnn.

UvEl waqq niah hn hdwuwnwfununipiniGatnnp, npnlp oGyt
GO wndjwy waqah nwpwynn YGGuwhnndh hhdwl ynw, vwluwyl
wdbl waqah howuwnwfununipintGlbnnid welw GG wibGwhupp,
nnnbp hwdplnhwlnin GG L wewowgly G0 dpwlnipuyhl ne wi-
vhowlwl dhowqaouyhl nuwnwynn pthnidbbnh hunlwlpny. Guwl
Gwl wbwhuh  hdwuwnwfununitpintGGGn, npnbp  Gnylnipjwdp
dlwinndly GG tnwnpln wqqbnh dnwn’ GiGGiny dwpnne Gnylw-
Luwl tnipinibhg.: 2F nn pninn wqaqbinh dwnpnbwbg dnun Gwl hw-
Ywinwndnigint G-nwiwdwanipinc b,  wqlynipintG-fuupbinipyne b,
dGowhngnipyntG-uinnpnipyne 4, wpfuwinwupnnipiniG-oneyni -
p/nLl, wquwhnipnLG-swihwynnnipint b, Jhwnwlynipini G-
funpwdwblynipint(,  pwpnipntb-swpnipincl,  dadwdinnipini -
hwdbuwnnipint( L pGuynpnpywl Gowl Qdtinh hwlwlphnbbnn:

Uwpnnt tnippwnl whw wyu Qdtnb [ oGty GG Gdwbonphbuwl
wrwo-wuwgyuwdplbn tnwnppbn dnnnynipnbbnh dnuwn:

Uhpwn s, np dwpnl oquiwagnndtynyg hdwuwnwfununipiniln
hwulwlned F Opw puljwlwG pdwunp, wpwyby Lu owanidp:



Jwdnlnhwlnin L hwowdwnpnuyhl wl hdwuwnwfununt -
p/nLabbinpn, npnlp qbubnywo G0 wyu qnph dbp, ntlGGlL OGS
dwuwdp hGwanyl owanid L gnpdwodnid GG ppphuwnnlyw dnnn-
Ynipnlbbinh dnin” Luwbn niGGauwyny 306 ne Unp Gunwlwnuwl-
abnh htn:

bwl Gwl wybh Gnp dwdwlwlbbnnid wpwowgwo hdwu-
wwfununipinlGGGn,  npnbg  wnpndwdo  pwguinpnepintGGGnncd
lpynid £, pli ny [ npwilig hnhlbuwlp:

hdwuwnwfununipintGGGnn  pbpynid GG wlg Gnbany L
nnwlbg huybnta hwdwndtplbnny wl wwnq ne gnpnobwlwl
Ohyunnwnnidny, np wlq GnGala wydd dhowqquyhl 1Gqyh nbn £
Yuinwnned: UGqiGntlh nt huybnbl  pdwunwfununipintGUGnpG
qnLquhtin GnpGdlh pbndnid GO Gwl npwbg nniubnbla ne pnwi-
ubnGl trnwnppbnwlbtnn.:

hdwuwnwfununipiniGGGnh - puguiinpnipyncGaGnnid  qouih
ophlwlbbn pwnywd GG huwy gnnnlbph tnlybphg:

UG punw g nefuwGrawl



FOREWORD

Since childhood, people constantly hear proverbs and sayings
which become a core part of one’s vocabulary. Often, people
repeat the proverbs and sayings almost by rote. People usually
dwell more on the meanings of the proverbs and saying more and
gain a clearer understanding of their meaning when they grow
older. Generally, though, most people will go on using the proverbs
and saying without thinking too much about their origins, coinage,
or sources.

Every culture has its own treasure trove of wise sayings that
have evolved as a result of its centuries-long history and
experience. Nevertheless, among words of wisdom of every culture
there are ones which are common to many other cultures as well,
and they are all usually rooted in literary traditions or centuries-
long cross-cultural contacts and influences. There are also
instances of commonly shared proverbs and sayings that have
simultaneously evolved among diverse peoples and cultures, due to
similarities of human nature and experience. @As humans, no
matter what our ethnic and cultural origin is, we share emotions
and values that are universally praised, accepted, or abhorred.
Sometimes those values appear in characteristic juxtapositions,
such as good vs. evil, or faithfulness vs. betrayal, honesty vs.



deception, generosity vs. stinginess, perseverance vs. apathy, greed
vs. benevolence, hard work vs. laziness, and this list can go on and
on. It is these human characteristics that feed and nurture the
wisdom behind proverbs and sayings among many cultures.

The proverbs and sayings that are covered in this book are
words of wisdom common to all human beings. They are mostly of
ancient origin and are common to the Judeo-Christian tradition, as
they originated in the Old and New Testaments. This book also
covers proverbs and saying that have appeared more recently, and
references are made to their origins and authors accordingly.

This book lists proverbs and sayings in English — which has
become the international language of communication — with their
corresponding Armenian equivalents. Sometimes Russian and
French versions of these proverbs and sayings are listed, especially
in instances when they validate patterns of usage, showcasing
cross-cultural commonalities of worldviews and influences. In
many instances, the explanations of origins of these proverbs and
sayings reference diverse works by Armenian writers. This book
gives us an opportunity to gain greater insight into the wisdom of
generations that have preceded us.

Aelita Dolukhanian



LUUURUL

UdGa pls wbinp FwOby hGwpwynphlu

wuing, puyg ng wwpqnebuwly:
U bty

Everything should be made as simple
as possible but not simpler.
A.Einstein

Uwpnywjhl  hdwuwnwfununipntGGtpp, npnOp  hwiwfu
hwlntu G0 quihu wnwé-wuwgywdépltinh duny, nLGGG wwn hhG
6wantd L htnbwbp G0 dwpnyuihG hwuwpwynipjwl nwpwynn
Ythuwthnpéh: U2fuwphh pninp dnnnynipnbbinG £ nlbbgb G0 L
nOGG hptiGg wnwé-wuwgywoéplbpp, npnGp dh ubiplnhg thn-
fuwbgyt| GG dyntuhb nt hwpwwnbb] G0 nupGnwp: 3wy hpwyw-
Gnipjwl UG9 wnwé-wuwgywoépltiph Gwwmdwdp npwnpnipjwl
wnwohl npubnpnidbbpp hwlnphwnud Gop nuybnwpp dwunblw-
gnnipjwl 069: Mwhg thwyntb npubnpnudbtpp nbulnud Ghp
htiGg 6qOhYy Unnpwgnt fupwwnGtpnid, npnlp wpwnpwé Go
pphunnObwywb dwpnwuhpnipjwb nhinwytnhg ne (wybt wnbpu-
GGp nOG0 Uundwéwpbsh 3pG ni Lnp YunwlwpwbGbph hGun:
Bqlhyp Ywplbnpbp £ pp fupwunbbph Yppwewywb Grubwynt-
pnt00 nu wyl hnniud £ pppunnbyuw hwjwwnwgjw GGphG" Gpwg
wunwdwiht wwwyhpwbbtph vwhdwbbbpnd wwhbine hw-



dwp: 6qOhyh fupwwnbbpp hwuwpwlwywb  Gowbwynepndh
nLGGh, npndhGwnb dwpnp, L nw GnGl £ pngnp GpypGEBpnid ne pn-
(np nwptpnud, hwydwé b 2Gndt; wundwoéwihlt wywwnyhpwo-
GGphg, nph hGwnlwGpny £ dwpnwihlt hwuwpwynipjwlb G
wybwbnd £ swphph swthwpwdhn:

Eqlthy Unnpwgnt fupwuinlbbpb wnwohG htpphl nunnywé Gh
hnqunpwlwGGGphG™ dwpnywihG hngnt YpphsGtphG, npwbtugh
ytpohGGGphu dnwn swnwowlw funuph nL gnpéh hwywunipntG.

«Uwnpdwubn YpnGuynpp Gowd F fungh, ondwgud v6n-
pbnhg Yputinnygp»’:

«Twyuwwnwlghl uppnn YpnGwiynpp hwdwGdwl E Bppu-
nnuply’:

«Uwpdpln Gnhn gpuinnpyudp ne gnph Jhuynipuwdps’:

«Gpli pnynp Lpnlwlhglbnh hhdwlnnipinilp pbq gu sh
wunnownenid, 7 pGAN wrwolnpny®:

Ppwlwb Ywbph ndJupnipjntGGtpp hwnpwhwnbint pwp-
nnipjntbp 6qOhyp hwdtdwwnd b ywunbpwginid hwnpbiny
hGuwn.

«Uu lywlpn wunnbpwqd »°:

Y Eqaply bnnpwgp, 6né wnwinng, Pwpgiwlnip)nilp, Ghpwdnipnilp
L wlnpwapnipjniGGtipp U. U. UppwhwdjwGh, Gplud, 1970, tp 183:

2LnyG wbnnd, tp 185:

>UnuyG nbinnid, tp 186:

*Unu)G nbinnLd, tp 189:



GqOhyh fupwwnlGtGpnd Ywb hdwuwnnt  funphnipntp,
npnGp nunnywé GG pninp dwpnywbg L nlGG0O nwuwnhwpwysw-
Ywh 066 wpdtp.

«l qunluwln hwaghuwn b dancd, ddnwln unyhg ni uwn-
Guiwhplbnhg uwnlnid F»°:

«bpl whwndwOhl hlswbu wlnpl [ sGu Gpunwdpnid, dh”
[hGhn nLuncgps»’:

Enh2th «dwul dwpnwbw) L 3wng ywwnbipwgquihb» nuyb-
nGahYy dwuwnjywlp h £ wGwnhy nt pppunnbbwywb hdwuwnwfun-

unipjnLbGtipny, npnGghg gnGt Gptpp qhwp wdkh dh Yppywod
hwiyj.

«Uhwpwlnipyniln puwnh gnpdtinh duynd £, huly whdhwpw-
Grupniln” swn gnpdbph SGnnp»°:

«blswbtiv np hGnd JGLG wubly ' shwolwgywo dwhn dwh £,
hwulwgywd dwhp™ wOdwhnpiniG: My np sk, pb hls
vwhp, Ywfublnid [ dwhhg, hul nd qhuinbk dwhn, Gnwihg sh
Ywfubilnioy:

>LnuyG inbinnLd, tp 187:

®Lnu)G wnbinnLd, kp 183:

7Unu)G nbinnid, ky 189:

® 6npot, Jwpnwth L 3wjng wwwnbpwath dwuhG, pwpgiwbnip)nilp L
owlnpwannipntbbtipp 6. Stp-UhGwujwGh, Gpluwd, 1989, ko 9:



«Lwy F wgpnd Gnyn [1hGG)], pwl dunpny nyn: PGswbu np
hnghl dGo [ dwnpdlhg, wlwbu b dinph wnbunnnipintln 0Go £

SwndhGabpp inbunnnipnilGhgy’:

Wu hdwuwnwfununipintbbbpp Bnhto pwnbp £ wlwply
duwdénnltph dwnph qwbdwpwOhg L ninnb £ hp pphunnGyw
hwjptGwyhglbphG, npnGp ntinlu Ujwpwiph hGpnuwdwnpunh no
wqqujhb-wquuwgpuwlwb ywunbpwgih hGunlwlpny unwgwd
dwpnyuwjhG YnpnunbGbph wwwndwnwdé whbuthnih Yoinh dko tha,
L wwwdhsh hp waquyhgltiphb jncpophlwy duny fupwfuniju tp
Ywpnnud® |GG dhwpwd, Gpb wbtwp t qnhytp hwbnib hwjpb-
Ghph nt wOdwhwOwy: Un dwnpbipp hptbhg wnwe wpnbo wuybg
thG L Gpwlg hhobgnidp hwy wwwndhsp 0nwlywl nintyhg Ep
nwndOnLd hp waqqha:

Fninpnyh0 wyp Gywunwyny £ ogunwqnnpétp dnnnypnuiywb
nt wybunwpwlwlywlb wnwé-wuwgywépltipp nuytinwnh ytpehl
wwwivhsp' Qwqwup Qwpwbighl, hp hrswlwynp «@npnidy», npp
Uhpwjtl Lwpwlnywlp pwpgiwlb] b wpfuwphwpwph 1864-
1865 pp. pOpwgpnid’ Mbunpnwwynywb pbpnnud pwbwnwny-
qwé dwiwlwly: Unwlg Jwhublwint Gypnwwywb qhunnipjwl
pOOwnwuwnnipjntbhg” Lwpwlnywlip L.Owpwbgntd hwdibiw-
nnud £ wwinhlb Gaulwynp wywwidhs Swyhwnnuh (50-120) hbw.
«Upnuwpl, Qwpwbtignt wwwinipjntlp 2w nbn L 066 dwuny
Gdwlnipynil ntbh Swyhnnup hnjulyww wmwptgpnipjwbg, pb hp
wlwpunwyphp ngnt L dwpunwpnipjwlb dwuhb: By dGq pyned L,
pb wju hwitdwuwnnipnilp Ep widblwdbéd gndwuwlnepynclp, np

>LnuyG nbinnid, kp 29:



Ywpnn thGp lw| Qwpwbtignt Mwwndnipjwl, wnwlg JwfubilGwnt
tUpnuwywh ghintpjwl nunwutnwbhg»'®:

Uhpwjt] LwjpwlnwbhG hwnwwbu hhwgnbp £ QTwquwn
QupwbgnL «@nph» plGGwnwwwywb nghl, nplG ninnywdéd tp
nqbin wpbnwltphl, ndptip Gpwb hwGhpwdh hwiwob thG: bp
nqgbitn  hwywnwynpnbtiphld dGpywgbtint hwdwp nuybtinwph
wwuwndhsp (wybnpbb oquwgnnotp £ pphunnbOGwlwb uppwqub
dwuwnjwbGGph dinptipp, Gwl Gpyne dnnnpnwywlwé wnwébhp

«lun  fungh hwpulwgbing®  Gnywonin  pwnwlhp»
(«Fwnuliwgwd funqh hwdwn Gnywoninp pwnlpp £»):

2)«...L ns nwndtiuwy hpnl qrotiwyul whno L Junpuwn gnn-
onyp, nnng shwybgbiwy jpbuwlg Qbnwll” juyng dwwnnigbiwy
JwlilG qGaEa hwhty shiny’": («by nupdiuy sh Lunbyh Gowiyby
whnd nt dunnpuwn qnpdbnny (gywdo dwpnlwlg, npnlp Anklg
wpph qlinwln swnbGulbbiny, nipnhph wspl GG qllnid, np pynin
hwbbh»):

Fwagpwuwn Nepnipwpjwbh pwpgiwOnepjwl innnuinnwytipnid
Gowé GO Qwpwbignt «@npnid» unippgpwihlb hnnudlbpp, uw-
Yuwyb sh GpJwd, np Jbpnptpywp Gpypnpn wnwén GnyGnepjwdp
Yw Uwuwnpbnuph UJGnwpwnud. «hGsn’t pn Gnpnn wsph pininp

YU buypwlnwa, bpybph (hwlwwnwp dnnnqwént Ybg hwwnnpnd, h.
4, 6pluwG, 1983, kp 334-335:

Y wqup Owpwtbgh, 3wng wwwndnipjntl, Bninp dwhwb Uwdh-
UnGywlha, Upluwphwpwn pwpqgiwlnipinilp L swhnpwapnipyniGGtpp P.
Nipntpwpywbh, Gpluwb, 1982, Ly 464-465, 466-467:



wbulntd Gu, huly pn wsph dbo qlinwln sGu wnbulnid. Jwd
hlswbu pn Gnpnpl wuntd Gu' pnn np hwlGbGd win pninp pn
wsphg, L whw pn wspnid Qbnwl Luw: GYbndwynn, Gufu hwihn
pn wsphg win Qbnwln L www hunwl nbGulbbu pn Gnpnp
wsphg 2inunp hwlbine hwdwpy':

XIX nwph wnwohb Ytuphlt vwswwnnip Upndjwlbp nwrlned
tE hwjy wnwohl qpnn-pwlwqbiwnp, npp ny Shwyl hp «dbpp
Swjwunwbph»  Jewnud,  «NMwpww  Jwfunh  fuwnwihp»
dnnnjwéninid, «PwjwphOGpnd» nu wyp qnpétGpnid (wjlnpta
oquuwqgnnéntld £t dnnndpnwywl hdwuwnwfununipgntGGtinp, wyl
pwnbfundnptt hwwpnud £ pwlwhjniuwywb nwpptp Gynepbin,
ns dhwyl hwytiphg, wyll ppnbinhg nu tignhGtnhg:

Upnwlbp «dbpp Fwjwunnwbh» hwGdwptin Jtwh wnw-
owpwlnd OYwwnud t, pb hwjtipp wnwly, qpnig, upwdhwn
funuptip pwwn nLGGhG, GnuyGhuly hGnhG nwdhyp dGYh thnfuwnth
hwqwpp Ywuh, vwlw)d wyn dwuhl niphy wagqbipp sqhuwnba,
dphbsntn npw Yuwphpp wyhinh np niGGOwh nuphy dnnndniupnbtipp:
Gy Gw hp grntfugnpéngp qupnuwpned £ puqiwphy hdwuwnwfun-
unitpjnLOltipny, npnbg 066 dwup wgquwjhb YhGhGuwithnpdh gnhwp-
Gtp GG: Uhw npwlghg oh pwGhup®

«Uwpn wbwnp [ hlpl b wpfuwnp, npn Lenwon huwywy
LhGp»:

«Uwnn hls wah, wl hn weol Yow: Lwinipinitl whbu,
jwnipina uinGulbiu, Yuwnnipincb wlbu, Juwinnipintly.:

2 Uwwptinu, E, 3-5:



«hUs whwnp [ nwlblp wu thnis wpfuwnhhg, nwwnwnly
Gyt Gap, nwunwnly olwlp».

«Min ntbGbu pn qufupl wpw, jnen nebbu, éGn LGonionid
wwhpny:

«lpwql hn Ynndl [ wnwpnid, owerl pn wmwl ungbn
qQanLu»:

«Ulwl pnuyln nn hwqun pnidwl wndly Eha, Gwnlbbn, dbon
Ldinlbbn»:

«fudnnl wnwlbg ppfudnph sh ninspy.

«2oquugnndywdo pnipn dwlbgnunpiy:

«8niyunp tnwinwdo inbinp Ynwlhl nbd sG6 wip»:

«UUGO pwl hn Qhll niGh, pwpwnbntln pwngn t, puyg

hwagh wnbnp sh pripsy.
«dywnwo  hnnp  pLG gwlbighn, prsntlGlGEpn  Ynunkl

ubnun»":

dtipohl wuwgywdpp hhotglned £ Uwwnptinuh UGunwpwh
«UGpdbwgwlh wnwlyp». «Uhw dh vGpdGwgwl Giuwy ubindw-
Gaynt, L Gpp Gw ubpdwlnid Ep, dh dwu vbpd plhwy dwlw-
wuwnhh Gqlinpht, L Gphylph prsnilp Ghw L wyl Yopw: G
niphy dh dwu plhwy wwwnwdh ynw, nin pun hnn shwn L
hulnyl pniuwy, pwlh np hnnp funpnipynca sncbbn, Gnp wnpbn
owqlbg, fuwldytg L pwlh nn wndwnlbn shuyhl, snnwguwy. 6y
niphy oh dwu nblhwy hytinh vGo, nt thybnn pwndnwqwl L wyl
fulinnbight: 6y vkl mphy dwu plhwy wwpwmn hnnh ypw L

B tu. Upndjwbh «dbipp Iwjwuwnwbh» ybwhg pwnwé wnwé-wuwg-
Juépbbpp thnfuwnnti Gap wpnh hwybpthh:



upnntn kg, Lwnp np dGUHAGT hwpynep, L Gun np o dGLAGT
Ywpunt b, L Gun np 06LGHG" GpbuncG: Ny jubyne wlhwlp niGh, pnn
Jup»™:

1906-h0 Jwuwnwywww pwlwhwywp Uwpghu 3wjyntbGhG
«EOhOjwl wgquqpuywb dnnnywéninid» hpwwnwpwyned £ hwy
dnnnypnuywl wnwé-wuwgywépltipp” pninpp GGpYuwywgbbiny
GnuyG funpwgpny” «Unwé»™®: bp hpwwwpwynidp U.3wjyniGha
Ynsh £ «ULGdwlwg funuptin»” Gwhuwhwpg hdwuwnny: Lw wnwé-
GGpp hwy wgqh wdtbopyw Yuwbpnid nlbbgwé nbiph hwdwnp
wOdwlnud £ dnnnypnp Gyppwywl nupdJwoébtp, npnGgny hwyt-
np, L ng Ohwyl hwytipp, wnwyb] nhwyniy GG nwnpdénpt| hpkGg funu-
pn hGOyGind dwpnynipjwl nwpwynp thnpdh hdwuwnnipjwl
ypw: IwyynGhl qpwnt)] E wnwébbp nmwpptp pwppwrbbpny L
pninph hwdwn nth hGnlyw] nLpwgpwy Gywwnnodp. «Gphb pwn-
nwwnipjwl nOGOap hwjy wnwoébbpp ppnbptld wnwdébbpne hbw,
phs wnnwppbpnipynith YgqunGtGp, huy pnipp ywnpuphybbpne hbwn sk
Ywpbh hwitdwwnb. Gngw wnwébbpp pninpnyhG whpwpnjw-
YwG funupbpny Ywuykl, phs pwgwrenipjwdp» '®: Uu nhnwny-
dwb dtp Yuplbnpb wylb t, np hwybipp nwpwynp hGnbnnuyw-
GnLpjwidp pwpbyppnipjwb L pnphunnnOGwywa
pwnnjwfununtpjwl YpnnGtnh GG Gnbp, hGhg npw hwdwnp £ 3pa
nt Lnp YuwlwpwGGbph wnwé-wuwgywdépltinp, npnGg Uh

" Uwwptinu, 09, 4-9:

Y bohObwh wqquapwlwl dnnndwént, h. 2, dnnndpnwywh tpg,
wnwd, wuwd, hwbnly, Gpnnud, ophGwlp, wikép L wyh, hwlwptg
U.3wyyncGh, Unuyw-dwnwpwwwwn, 1906, tp 165-294:

**UnuyG wbnnLy, ty 165:



dwul wb2npn wpnbh nlGGhG hptbg qhinbhplGph Wwwpned®
npwbu nwpwynp thnpdh npubnpnid, wynpwl uppdwd ni
Giuwytwnwiha GG nwelGnd hwh  pwlwdnp  funupnid L
dwuwblwqgpnipjwlb  dbp: b nbw, Gppbp  shwjhnjbint
wybunwpwlwywld wwwnqwip hp fupwwnwlwb nwnbpnd hwy
dwpnnth hnnud £ XVII-h nwpwdbpoh L XVII-h nwpwulygph
YGhuwubp pwlwuwnbné Lwnw) 3Inybwpwn.

L Bh upntin unwinl, pnipnl nt pnhunw bl (hwyhnjwlpl
nt qpuywmannepyntln),

Mnniuwn (Gpdwinpin) wpw wnpwinh nuunwuwnwd,

Ubtnwy wnnip, wnoplt Uuindnt tnwla,

Unt jubiu hpbpunwlwg vwqbnl ne inwnl' :

Uwuwptinuh UJGunwpwlnd upnnud GOp. «Uh” wnybp
uppnipjntlp 206phG L dGp dwpquphwnGbpp fungbph wnwy Gp’
qgtip, npwtugh npwlp nwnph Ynfuwb swlbh L nwrGwiny abq
swywwnwnnntl» '8;

Swbdwnbn Uwjwp-Lnwh, npp hwdwfu Ep oqunynid pphu-
nnGbwlwl uppwqwl Odwwnjwbbbphg, hp fuwnbphg dGynud
gptipt GnuyGnipjwdp Ynpyaned £ wyu dhwnpp.

Ptgniq hdwlwu, ghnblwu wuwnnbnnt hwdpwnpn
uppnt,

Y Lwnuip 3nyGuwpwl, Swntp, bpluwa, 1983, tp 166:
¥ Uwwptinu, E, 6, 7:



Ulpwpnh gnipdplb Gnpwo b huwppw Fwnpwlg Juwnppl
uppned.

Udhunwnwlh funulippnl dwnppuwnpun £, Gunpppl™ uppndd.

U wéh funigh wnshypl juy ne gnybuwp, Uuywp-Unguw'™:

Ugbunwpwlwlwb L ponhwlpwwbu  wundwoéwbswihh
hdwuwnwfununipntbbGtpp  dwpnujhG  Yuwbpp qlwhwuwnbpnt
Grwytwntp Ga Gnb hwy dhoGwnwpywb gpwlywbnipjwl wwywnn-
Gwywb plp GGpYwywglnn dwwnblbwaghplGtph hwdwp: Qphgnp
Lwpblywghl «dwul pnOpwytwbg» pnpntd, npl hp dwdwbwyh
hwiwn GGppwnwpwlwb nt hwdwpphunnGtwywb pwgwnhy
wpdtip nLbtin, qgnipwglnid £ hwy dnnnypnh tnwpptip uwdbpha’
sinwnybil pnnpuybghGph qujpwynhs wnwnny L hhatiglnua £
Uwuwpbtinuh nu Uwpynuph Udtunwpwbbbph hwiwwywunwulfuwb
hwunywébbpp, nup wuynid L.

arhgnr vurcuusr
«3wnhgtil unin Bppuinnup b unin dupquiptoy®:

uuSfatnu

¥ Uuywp-Unyw, 3wybipkG, dpwgbnbl, wnppbowlbptG fuwntph dnnn-
jwént, bwqutkg, ludpwqnbg L swhnpwaptig Unpniu Iwupwpjw, Gnplw,
1963, by 53:

? UwwnbkGwaghpp hwyng, df h., d nwup, Yphgnp Lwpblwgh, Gplwd,
2011, tp 1088:



«U)b dwowlwly, Gptl vGlyn éGq wuh’ whw, Lnhuwnnup wyu-
wbn F Qwd wnbn, shwywwnwp Gnwl, npndhbnl uncn pppu-
winulbn L unwn dwnpquinblbn whnp G060 L JGowdbs Gruwblbn
nL qupdwbwih qgnpobn wpwnh gnyg wwl’  plunpyuwy Genhla
wliquit Uninpbgllynt wuwnpdwdl, bpt hwn 1hGHh»*"

uunrunu

«U)b dwdwlwl, bpt JGyp dGq wuh, pb’ whw™ wuwnbn t
Enhuwnnup hwd wylnbn, shwywinwp, npngdhbnl uncan pppu-
wnulbbn L unwn dwnpquinblbn whnp GiGGG L GrwlGbn nt quin-
dwauyh gnndtin whinh gnyg wnwl’ dninpbightyne Guuwnwlng,
tpl hlwp (hap, GnuyGhuly plunpyuy GEphG»= :

Unylb hdwuwnwfununep)niGb £ ypybned Upphunmwybiu Lwu-
wnhytpghG hp  wwuwdnipjwl PP qgfuntd, npp Ynsgynud L
«@nlnpwytighGtph swp wnwlnh dwuphl, npp Gplwg Iwpp
gwywnnid L dninptigptig wwnbphl». «Unybhuly dGn inbnb £,
Gnwlg Ghwinp niGGawyny, hn YGGwnwn wybunwnwanipwl 6o
wuwwndphnned. «2qnip Gnbp wl unin dwnpquinbitbphg, npnlp
dbq dmn GO quypu qurlbph hwlnbndlGbnny, dhGsnbin
hunpipuiwlnn quuyybp GOy :

' Uwwnptinu, hn, 23-27:

2 Uwnynu, da, 21-23:

2 Unppunwlby Lwuinpybngp, Mwnidnipntl, Pwpgiwbnip)nilp, 4. U.
QLnpqyubh, Gplwa, 1971, Lo 87:



UdGunwpwbh «Uunwé b dwinGw» hwndwdéned Yunpnnid
Glp. «/1s np sh Yuwnnn Gnlyne inhnny dwruyly. Jwd dGLHAG Luwnh
L dincupl Gupnh, Gwd 06LUpG LoGownh L dintupl Gunhwdwnhp.
sbp qupnn owewyly UunontG L dwdnluypl»: Uju hdwuwnw-
fununipjwl hwdwndtipltpp qubnd Gap hwjy dhplGwnwpwa
pOwptpgnibbiph dnun:

Ubyniin Uuindwéwbsh «80Gnng» qpphg t dbp «Unwdw-
GhG» dunb «Upgbywd wunninp pwngp t» wnwép, npG wnlw t
pphunnnbyw pninp dnnnynipnbtph pwbOwhjntuwywb qubGéwpw-
Gnud: Uhw wyh. 6wl npwiunnid pwnnid L nuinnid £ wpgbwé
wuwninp, ntin Unwahb b npnnud £ GnyGp wbbpne. wn wpwnpph
htinLwlpp dwpnynipjwl npwfunnhg Juwpybo £ L oswnpb no
pwnhb dwlwstip: Uw dh wypnptd £, np wpfuwphh pphuinnGtiw-
Ywh gpwywlnipjwl nt wpybunh dbe nibbghb) b GpUwpwnl
gnjuwnblbnt Swlwwwph® wibkGwwnwnppbp npubnpnudGbpny: 3wy
dhobwnwpnid «OGGnng qpph» wn hwwnywdéh £ pGyws XV
nwnh Gowlwynp pwlwuwnbiné Unwpt| UjnLGbgnt
«Unwiwagpph» hhdpniy, npb wsph £ pGyaned Uundéne, Unwdh no
Gwjh htwnwppphp GpyfununepynlGGbpny:

Uwwpbnuh UdGnwpwbh «YwjuphG wnpdGhp wnnppp»
pwdlnid Jupnnud GGp. «Uu wunnlbnn Luwd ghppn n'tdl Ex:
Lpwlp wuwghG® wjuphGOp: Uyt dwiwbwy Gpwbg wuwg. «Qbw-
gtip, wnlip Guyunhln” Guyubin L Uuindnilp”™ Uundnil: Gpp wyu
Jubighti, quindwguwl L pnnbighl Gpuwl nt @Gwghi»**: Uju wuwg-
qwoépp wjlpwl wpuhndwwhy £ nwpdbp hwjywywb dnnnypnw-

* Uwwptinu, bR, 21-22:



Ywb dunwénnnipjwl hwdwp, np dwnb] £ «Unwdwlny dbo.
«dbnl Uunywd, Jupp pwquidnppy™:

Udtnwpwlwlwb Jupnwwtwnnipintp U hwy wwwnnlw-
wa, U wpfuwphhy qpuywlnipjwl hwdwn nupdt| tp EnepyniG.
«6y pb vGyn Gwibliw pbqg prlGwnwwnty L pn pwwhllb wrbly,
anwl pn pwalnbl by pnn: 6y tpt dGip pbiq hwnlwnnph dh dnnl
Swlwwwph wiglly, Gnw htwn Epyne & gGw»?°: Uju pwpngp
inbubnud Gop Gwlb Uwjwp-Lndwjh dnun.

Ny phq (6nh wuwpppdb, nnel wine pwpwn, Vuyuwp-bngur”:

Swj dholGwnwph L pphunnbbwywl uppwqwb dwunjwi-
GGph wnGpubbpp pwgdwphy G0 Nt nnbwywb: Uw pGuywh t. nno
hwy dhplbwnwpp GGpd6Jwd tp pphunnGbwlwl qunwihwp-
GGpny, L hwy qpwywlnipyntGh hp hhdpnid nlbGGp pphunnGbw-
Ywh Gnyl dwpnwuhpnepynilp, hGsp wyl ntunigwOnn uppwqul
anebipp:

3w) dholbwnuwnpp tppbp sywnpytg wbwnhy hdwuwnniGbbphg
L hG Gowywb qpuwywlnipjwb dGétph drnwénnnipynibhg: UG-
inhYy wfuwphh quGdtphg GO Ggnwnuh wnwyGtpp, npnGp hhdop
nwpdwl wnwybtph funnwgnidp pwlwdlbnn wnwé-wuwgywsdp-
GGph hwdwp L dvnwb hwy dnnndpnwywb funuph 4G no nbin
gnpéwéwywh 60 dGp opbipniy:

2 U MwOwywwl, 3wlulwi wewdwhh, bplwh, 1951, tp 27:
*® Jwwptinu, &, 40-41:
7 Uuwywp-Unyw, 3wybipta, ypwgbinbG..., tp 53:



«Unytiuh nnibsp fuwnnnhb shwuwy, fuwy £ wuwy» wnwdéh
wnwowgb| t Ggnuynuh «UnyGul nL fuwnnnp» wnwyhg: Unytiup
dnlnud £ fjuwnnnh wghb nu guwnytiiny qublwbnid t hwubby
hyntptin nnynyqGGphG, uwluw)la Gpwb nw sh hwonnynid nu hpth
uthnthnid £ wubiind, pt fuwnnnp fuwy £%:

.Kpbutateie cmoma'' dnnnwéninid |, 3enen  BuHOrpan''
wunypp Jwwynid £ b.unhinyh , Jiucuma u BuaOrpan'' wnwyh
htin L whwnbudnid b Gpw bgnunuywG dwagnudp ®: Unhinyp
wh2n2in wnwyp pwnby t Lwdnbunntbhg, ytipehlu £ 6gnwnuhg:

Uwuwpbnuph L Ontywup UdbGunwpwbGbphg t quihu Gul
«Ownp wwnnhg £ dwlwsyntd» hdwuwnwfununipjnilp, npp wnwp-
ptip dLwybpwnuibbpn welw £ hwy pwlwhjniuncpjwb Gy:

Sw) dnnnypnuywl wnwé-wuwgywoépltiph qghnwywb hw-
dwhwywp pGwaghpp funphdwuwn GEpwéwlwbng, wnwowpwbny
nL pGdwuwnhy gubyny hpwwwnpwyby £ hwy pwbwqghwnnipjwb 066
Gpwhunwynp Upwd Qwlwwbjwbp: UGnepwn Gpw «UnwéwOney
pnjwlnwynipjwb dte Ywh wjbwhuh hdwuwnwfununipinitGOtbp,
npnOp gniin hwyywywb GG no 366 Ywpnn (phGGp wy dnnn-
ynipnGGpph dnwn, uwuwyt pwjwywb phy G0 Ywginid Gwb wyl-
whuhp, npnbp wrlw G0 Gwb wy| dnnnnipnGbph dnwn:

Gpt hwpgltlp npny dwpnywbg, GnuyOhuy Yppywé, ph
hGsnt GO npLk OGEYHh dwuphG wuntd” «Qfupl dwonh £ dGpwé» L
hGswbu £ wn wnwdél wnwowgtb|, Gw Yndqwpwlw wywunwu-
fuwbb]: Uw gnin hwjuywb wnwé £ Uwéncbp dGpGhu dnn 10
dwd wjl wdwbp, nph 06y dbptp G0 mwpwgwd Yupp L swéyb|

28 Aesop’s Fables, Selected and Adapted by Jack Zipes, London, 1992, p. 15.
2H c Awyxun, M. I Awykuna, KpeiraTeie caoBa, M., 1987, c. 130.



2npny, sh Ywpbih 2wpdbp: «GfuphG dwénlh £ dGpwé» wnwép
Gpwlwyned £ 220wé, ng 2nowhwjwg dwnn: «@nnp, np Ywbagbh,
qbpwlp yynwpph»: Wu wnwéh hdwuwnp® dhwulnipnilp nud
hpnnnipntGG E: Uwlw)lb wnwén uyqpned nilbgh) £ ggniwglnn
hiwuwn: Iwjwuwnwbp |GrOwihb Gpyhp £, npn2 gqynuntp 6ywntbi
GO |Gnwl (wGotphl L GppGdlo dGYh wwlb Yuinepp Gnbp £ oGy
niph2 lwb pwyp: Gpb wyn nwb Yunphb 2w dwpn Ywbqbtn,
wubtilp, hwpuwbhp nhwntint hwdwp, wnwbhph qbpwGGtpp
yynuinpytpl, wjunbtinhg t° «@nnp, np Ywlaqlbh, qbpwlp
Yynwiph»:

Unwé-wuwgywdéplbipp gpwywlnipjwl wjb wnbuwyl GG,
npnbp nLGGG (wyh Yyhpwnnepinih L dGdwwtu oqlnid G0 dwpnnch
pt" undnpwlwb yGhgwnwjhla, pbt" hrGunnpwywl funupndd:
Mwuwhwywb sk, np hwy qpnnlbpt wnr wjyuop hbGwnbbny
fuwswwnnip UpnyjwbhG, hptlGg qpwywl Gpybpp hwdabdnwd GG
nhwnty wnwé-wuwgywdéplbinny:



hUUUSUuNUNr@3NrLLEN

After a storm comes a calm.
®npnpyhg htinn hwbaghuwn Y hGh:

Uu hdwuwnwfununipinibp jwywuwnbunptld hwyjwuwnnwd £,
pt swbwp b plyadty nddwpnipyniblbiphg, hwplwynp bt nh-
dwlw| L hwulb| fuwnwn optiph: NshGs wnlwywh sk, Ywpunpp
hwdptipnipyntGl £ 3wywywlp”  «Nippwp  wiwbg, 2wpwp
wuwpngbig», «2h Gnb| qh2tn, np s|nLuwbwy:

All are not thieves that dogs bark at.
Pninpp qnn sG0, npnGg Ypw 206pp hwgnud GG:

Uw Yuwpth £ hwujwbw] W ninpn, W thnfuwpbpulywG
hdwuwny: Nunhn™ dwpnnig unwgwd wnwohl tnwwynpnipyniln
Ywpnn t fuwpniuhy  hGGE: Onfuwptpwywl™ dwpnne dwuhb
Ywpnn G0 swpwfunub] L npwG sh Ywpbh hwjwwnw): «Uwpnnt
Qwuhb sh Ywpbth nwwub] wnwohl hwjwgphg: UpdwbhpGtipp
unynpwpwp wwwnywé 6o hwditunnipjwb pnnny, pbpnip)nil-
Gepp pnnupywé GG yendwynpnipjwl nhdwyny»,- GYuwnb| E
$pwlupwgh Gowlwynp dnnwénn d. Lwppinitpp (1645-1696):

All cats are grey in the dark.
FnLnp JwuwnnlGbpp dpnipjwb utio ubl GG:



Uw Gwlwynd £ qbinGgynipnilp dpnipjwlb dbGio  sh
Gpunid: Upnipjwl dtio pninpp nwnGned GG Gnuyb YGpw: LnGnnGh
wiblwpwOly rGunnpwlnd neuwynpnepintp hwwnniy  duny
wwn OppwybGpuin dplwwnwihb £, np Jwbwjp Gppunwuwnn
GpLwh: MinLtinwppnup qpnud L. «&Gpp dndbpp hwbgned G4, pnpnn
buwlwyp qlintighly GO»:

All good things come to an end.
Udtil jwy pwa ytpo nLGh:

Swdnypp Gunwlwb sk, npnghtinb wdtb hby wpnibwy
thnthnfuynid t:

All's well that ends well.
UdtG hGag pwy L, Gpp pwy t ytippwbnd:

Uju hdwuwnwfununipjnilp Ghpuwyhph Yndtinhwbtiphg dtyh
yGpbwqhpb £ Uuwgdwdépp 2wn nmwpwéjwéd b Gwl dGpopyw
hwjywlwl funupwjhl 2nbGdwpwbnid L hwdwfu £ gnpédwdyniy’
Gowlwybny. «Uuw ybpop (wy (hGh»:

All roads lead to Rome.
Pninp SwlwwwnphGbpp nwGnld GG 3end:

UWu hdwuwnwfununipjwl thnfuwptpwywb hdwunb wyl E,
np pninp ghnbwywbatpb hptbg htitnwgnuninipjwl wprynibpned
Ywpnn G0 hwbqbp GnyG dwphG: UGnepnn Gwhuwwbu dLw-
YGpwnudb nibbgb) £ ninnuyph hdwuwn, npnghtnb hendtwywb



hanp Ywjupnipynilp Yunenigt) £ oh swlwwwph, npp, wGgbtnyg
Ywjupnipjwlp Ghpwlw GpypGGpnd, hwulnud Ep 3end: Ujdd
hunw hwyntd wwhwwbdwoé £ wyn hGuagn)b sSwlGwwwphh dh 066
hwwndwé: w dwupb £ Jywnud Gwb dwhwG @npnytlgh
hpwOwh Jtwh funpwahpp™ «4wbpp hha hendobwlywb dwbw-

wwnhh Yypw»:

All that glitters is not gold.
Udta thwypnth pwl nuyh sk:

Upwnwphl wnbupp hwdwfu Ywpnn £ fjuwpniupy (hGt: Uw
hwulwgynid £ W ninhn, W thnfuwpbpwlwb hdwuwnny:

All things are difficult before they are easy.
Udtt hGs uygpnid nddwp £ pynid dhGsl hbwn
nwnrlw|p:

funupp thnpdwnnipjwl dwuhb £ UbpGOw Jwpbip, hwiw-
Ywngshg oqunytbip L Gowh hdwnnipyniGGtp &Gnp pbipGp uygpnud
2w nddwn GG pyned, uwlw)l Junpdtigdwhb ne thnpdh 2Gnphhy
htunwlnid GG, nwrGnid undnpwywl, L GppGda £ qupdwlwih k
pyncyd, pb npwlp uyqgpnid hGsne thG wybGpwb Jwiu ywwndwnniy:

The apples on the other side of the wall are the
sweetest.

fn wwwhg wyl Ynnoh fuGénpp wikGwpwngpl L
pynLa:



Gpptdlh nipph2h nbbgwép dwpnne wsphl 2w wybhG b
Gpunid, pwl hpwlwOnid Yw: Lyl dhnpl GO wpnwhwjnnld
dGqwlnud nwpwéwé «Iwplwbh hwpup uppnthd £ pynidn,
«UpagbJwd wwnninp pwngn t», «3wplbwbh hwdp hwplwbh
wsphl swn YbpLbwy, «wgne wwyynipb wbne) Yhah»:

As you make your bed, so you must lie in it.
n wwuwpwuunwd wlynnlnud nn. hGpn whwh
wwnytiu:

Gpt wlynnhln Jww Gu wwwpwuwntb|, niptdld qhtpp
yplbu wlhwpdwp L npw hwdwp niphphlG 0h dGnwnpphp, wy
Opwjb pbq: Lnyb YEpw wwnwufuwbwwnne Gap dtip wpwppbtph
hGnLwOpGtph hwdwp, hGmblwpwnp, whbnp £ hwynytlp npwig
htwn: Iwjjuwlywb hdwunwfununigntGOGpnid yw GnyOwGow b’
«Udtlb dwpn hp 4Gpdwyp hwitdwwnm wbwnp £ ninptipp aGyah»
wuwgywépn, punn nph” nnnwyh hdwuwnny, Gpb YyGpdwyn Yund
t, nupGdb nunpbipn Gplwn aGyoGp stu Ywpnn: Onfuwpbpwlub’
watb np hp hGwpwynpnepyntGGGph hwdtdwwn wbwnp £ wwph:

A bad workman always blames his tools.
Jww wphGunwynpp dhoin hp gnpShplEph htin
hww sh:

tunupp wphtunwynph L pOnhwbpwwbu dwpnnt www-
20nphnipjwb dwuhb t, npp sh inhpwwbitinid hp qnpéhG: NnLuw-
Ywl wuwgywéph™ ,, Aero mactepa 6outcs'' nwnpbpwyl t:



Bad news travels fast.
Jwuwn |nLpp 2nin £ hwubned:

Uwpnhy uppnid GG niph06ph dwuhlb wydbiph 2nin uwnp
ruti, pwl pwdp: Lwy (pepp GpubGp 2nun 60 thnfuwGgney,
hwiowfu GwuwbGdhg npnywdé sGG £ hwynGnid niphGGphG, huy
quuwnl wpwagnptb thnfuwbgnid GG dGYp OynLupG:

Barking dogs seldom bite.
Rwgnn 2G6pp hwqyuntiy GO YénLa:

Swiwwwunwufuwbnud £ hwyuywb «3wswb pntbp Yéwh
sh |hGnudy wuwgywéphb: Ninhn hdwuwnny Gawlwynid £, pb Gpp
2nthp hwsnud £, wyw nw pninpndhG £ yétine Guwuwnwyny sk,
wj” gonrpwgliwl: Onfuwptpwywl™ GppGdld pwgwhwjn dwp-
nnth Jhpwynpnud G0 wd whwpbyned, nw ng dhpwn Jupbih £
(npe  plnnibt: Wnophlwy dwpniuwlg wwhywépp hwidwfu
qnpdh sh yGpwéyntd L dbGnud £ dhwylb  uwwnlwihplbph
uwhdwOOGpnLa:

The beaten road is the safest.
Spnpjwé Swlwwwphl wiklwwwwhnyh t:

MGwp st wybinpn rhuyh nhdt: UGhpwdtinn £ oqunyby
wjing thnpéhg: Gpb niphGtpp thnpét G0 wyn dwlwwwphp, L
UGpwlny wagb) G0 wwnbpp, wyt wiunwbg £ Jwiwwywnwu-
fuwlnd £ hwjjuywb «®npdwéd pwllh whthnpd dwénibhg (wy
E» wuniyphG:



Beggars must not be choosers.
UnLpwghyatpl pGupnepynih snGbaG:

UGdp, npp pwngwd £ L npwd gnibh nunbiihp qUGint, sh
Ywpnn dtpdt|; wyt nunbihpp, np hpbld wwihu G0 Iwdwww-
nwufuwlnud £ hwyuwywb «Ldhpwd dhnt wwnwadbbphh sGa
Gwjnid» Jwa «Ny ydwpned t, Gw £ wwundhpnod £ dbintinhG»
wunplbpp:

The best is often the enemy of the good.
LwywqnyGp pwyh p2Gwdha t:

Ntnhn pdwuwnng® wikh dh (wy Yupnn £ nlGGGw) Gwbl hp
Ywwwpjw| mwpptpwyp: Onfuwptpwlywb’ Gppbda dqunbiny Yw-
wnwpnwihG, Ynpglned GGp wyh, hGs wpnbG wy tp L hwub) EhGp
npwa:

Better an egg today than a hen tomorrow.
Lwy t ént wyuop, pwl hwy ywnp:

Uw Gawlwynid £ Junyw onl wGhwywnn £, hhdw &nib Yu,
wbwnp £t wyb ybpglb: Lnya hdwunb nlGh® «Lwy £ dh prsnilp
4dGnphn, pwl Gpyniup §yninh ypw»: Uuynid £ Gwl swqwhw-
Gwint hdwuwnny:

Better late than never.
Lwy k nL, pwG Gpptp:



Lwy E nplut gnpé Ywuwwpbp ptynigl nipwgwd, pwl ph
swib: Uwpnpy GppGdd nmjwé fununnidp uwnwnpned G0 npw-
gwd L gnpéwoned GO0 wyju wuwgywépp” wyn YGpw wpnwpwg-
GGnd hptibg nLpwglbp:

Better to ask the way than go astray.
Lwy t hwpglt] dwlwwwphp, pwG dngnpytig:

Npn dwpnhy dGéwdwnwpwp s66 hwpglnid ghinwybbiphg
wjh, hGsh hptOp sghwntlO L qOnud GO pnpnpnyhb ufuw] Swlw-
wwnhny: Uuwgywépp qqnipwglnid £ wybinpn dGéwdwnnip)nt-
Uhg:

Between two stools you fall to the ground.
Gpynt  GuuwpwGGtph  dhol  Guuinnp  qLiinGhG

UnGyah:

UWu hdwuwnwfununipyntGb nitbh dh pwbh wnwppbpwybtn.
«Gpynt Gwwywuwnwyh htiinbhg pGybnnp ng WGYUHG sh prOh», «Uh
atnpny Gpyne ddtpniy sbu prGh»: Uwpnp sh Ywpnn dhwdw-
dwlwy Gpynt qnpé wab], Gpynwub £ Yuwwwih: UJGunmwpwbh
«Uuindwd L dwanbwy» hwwndwdnd wpnnod Gap. «/1s np sh
Guwpnn Gplyne winppny ownwyly. uwd JGLURG LGwinp L diniuhl
Jupnh, hwd d6LHG LoGSwnh L dincupl Gunhwdwnhh. sGp Gupnn
ownwyly Uuwndénil L dwinluyply: Uju hdwunwfununipjwlp
hwOnhwynitd GOp hwy dholwnwpwb pwlwuwnbnébbph dnun:

Ujuwtiu, dphyp gpned k.



Gnynt wntpwlg n'y dwnwyly,

Jwlg qnn Gnlynipl tn Gw pwhty,
Un funphppnmyn dupnn st hwuby,
L' Mg nnt Gunpbu quyn qpuiwbly :

Uwjwp-LnJwh £ hwingywé L.

Ut nnignilna tnlnt nwnplG hGs wat,
Ut Gnpwpnpl nlnt wnhl hls wié,
Ut pundwlshl tnynt puunp hGs waé. ..

Books and friends should be few but good.
Qpptn0 nu pGytpGepp wbwp b (hOGG phs, pw)g
Lwyp:

Uwnpnhy hwiwfu dbwlywbnptb hptbg gpunwpwbp (glnid
G0 qpptipny, npnbp wynwbu | s60 Yupnned, npnghtnb wGhGwn
E 2w hwpniun gpwnwpwGh pninp qpptipp Ywpnwy: LnyG
aund dwpnp sh Jwpnn pwgnd (wy pOayGpGep nibGOwy, Guw
wwpqwuwbtiu dwiwbwy sh ntGGhw Gpwhg hGwn 2thybint: 3p60p
dtp hwG8wptn pwlwuwnbnéh® G.2wptlGgh wwnp dnGwé
gpptiphG, npnud Gw fununnwGnid E.

O, qnpbiph wfuwphp — wnhbqbnp  wibgn:

bpwlp pwin G0 ne piuqiwiwghup, inwnppbn ne gnelwaqbin,
Olywo quiliwuquili nuunpbnnid nt Gphnpbbnpned,
Sninwpwlsgnipn pnncd Foh wpwldhl wwnpgl,
Snipwpwlsninl pn dbo dh wyfuwnh £ ipned:



Bread is the staff of life.
Rwgp Ywhph Gtgnuya k:

«3wg» wubind hwulwgynid £t nuntiihp plnbhwGpwwbu,
npnyhtwnb Ywb dnnndnipnlbtin® hwg pnhwbpwwtu 60 nunncy,
hGswbtu hyntupuh tuyhdnuGtipp: Iwgp, npwbu nunbhp, hhpw-
tnwyyned £ Gl «Stpnbwlwb wnopp»-nid. «3w’n dbp... ghwg
dtp hwlwwwgnpn wnnep 0Gq wjuopy»: Iwjjwlywb dinwénnnt-
pjwl uby t| «hwg nunbG» ntGh wnwybp pnaopyntt Grwbw-
Unipynil. «QGwlp hwg nunbpnwy, «Ujuon hwg Ytpt"| Guy, «Uh
Ywnp hwgh yupnun» L wy)G:

funphdwuwn dLwytpwnid £, npngdhtnb dwpnp tppbip pwn-
gwé swbwnp t (hOh, pwngh ywwndwneny Ywbpnid hwdwfu inkinh
G0 nLOGGnLY nwdwl nGpwqnpénipynilGOGp:

Brevity is the soul of wit.
Swyhpénipynclp hdwuwnnipjwlb ngh L:

Uu wlwnwpytiih 820wpunnipntld welw £ wun dnnn-
ynipnGGph pwlOwhyniunpjwb dGe, Owbl 066 dunwénnlbph no
gnnp6hsbtph funuptipnid: IwynGh £ 3rndh Gowlwdnp whnwywb
qnpéhs L gqnpuwhpwdwlwwnwn 3Incthnu YGuwph (101-44) hwn-
pwlwb qtynygp ubGlGwwnhl® pwnywugwdéd Gpbp pwrhg «Glw,
inbuw, hwnpbtigh» (,,Veni, vidi, vici’): Inndtwgh pwlwuwnbné
LyhGuintu Inpwighniup (65-8) wub| k. «hbs funphnipn np wu,
wuw Ywpd»: Iwjuywlp’ «lunuph Ywnpdl £ (wy, dnph Gplyw-
np»:



The bull must be taken by the horns.
Mbuwp t prOb| gnih GnoynLplGtiphg:

8nih hGunn dGOwdwpwnbihu ndbin L hdnwn giwdwpunpy-
GGpp prGnud L pwpnud GG gnih Gnoynipltiphg™ wpqbwyting
ytpohGhu hwpdwyniip: Uu wnbuwpwlp ywunybpwsé b hwy
dhobwnwpywb gpwywbnipjwb ate: VII nwnph wwuwndhs Utiptinup
GYywpwagpnid £, pt hOswbu pniqubnuywb uyupp wwuwnmwidp
Udpwwn Pwgpwwnilnd wywwdbint hwdownp Obwnnd £ Unu-
nwbnbniwyniup Ynpybup, L Gpw Jpw wpdwynid Gptp ququl-
GGp® wpy, gni|, wnnid: Udpwwnn PwgpwwnnitOhb prGnud £ gnegh
Gnojnipltphg nu npwlp funpunwyniy, L YGGnwbhl vwpuwhw-
hwp htwn t hwiusnd. «6 gny G gluyn b Gowlt hwfuuanwwd,
dphny nuinwdpl pnly»: Uju hdwunwfununepintb wuygned £ Guil,
Gpp nplt dGYhG funphnipn £ inpdned gnpép prGGp hpdGnyhG L ng
pb hdhghwy|ng:

Busiest men find the most time.
Cwuw gqpwnywd dwpnhy qulnud GO wiblwwwn
dwiwlwyp:

Uwpnhyy, nyptip 2w gnpé G0 Yuwnwnpned, nlGb0 witOw-
wwn Gnwlnp: 6y tGpptdb Gpwlp Ywpnn G0 wGbp wybihG: bwn-
nhGw| Ubtpuptl wunid t. «Epl nnip nibbp nplt (nipo fulinpn
[nLoGynt, nhobp pwn qpunywd dwpnlwlgy: Uw Gowlbwynid £
2w qpwnywébtpp gnpéh fulnpnud wwinwufuwbwunne dwpnhy
G0 nL wpfuwwnnid G0 (nu6Gh nupdlb] wakh hbg:



Chercher la femme ($p.), Find the woman.
®Gunptip Yanop:

Swjnbh $pwluhwywlb wnwdé t, npp unynpwpwn sh pwng-
Qwbynid: 6pb Yw wlhwbquwnwglnn nplt Gplunyp, npp sh hwu-
Ywgyntd, pb nud dbnpnd £, wwyw hGwpwynp t, np npwGnud
fuwnp |hGh YGno dwwnp:

Cleanliness is next to godliness.
Uwppnipjntlp Yhg b pwpbwywawnnipjuln:

funupp hngnt, Gwb dwpdOh dwppnipjwl dwuhb £ UYLu-
tnwyntd gpwnw2unwywb ypnGh nwywbnnbtphg fuunnpbt ww-
hwGoynid tp dwpdbh watkbopjw dwpnnipjwb fubwdp, wjwwtu
Gpwlp hwywwmwphd sthG |hGh UhnipwdwgnuhG: Uju wpuhn-
dw0, wbnpwn, qwihu b nuptph funpphg: dpGGupu PGYNGP
qnnil t. «Uwpnnipyniln Gopwnpned b dpnwlwl innupp ™ inpndwd
Uuinont dGowndwlny:

Do as you would be done by.

dwpyhp wjlwbu, hGswbu Yngthp pliq htwn Jwp-
JtG:

Wu Juplnp wuwgywépp 2w tnwpwéywé t pphunnbbiw-
Ywh L ng pphunnGbwlwb pwpnjwiununipyntGGGpnid: Upfuwphp
2wwn wybh ywwnwpjw Yynwebw, tpt pninpp hGnbbo wju ywwn-
qwuhb: LOWGO £t Uwhwpiw Qulnhh fupwwnhb «Gpb nignud Gu
wfuwphp thnfuyh, uluhp ptiqlhg»:



Do not cast your pearls before swine.
Uh’ L.gpnt pn dwpquphwnGtipp fungh wnwy:

Uh” Gdhphp nplt pwGy pwb dh dwpnnt, npp sh hwulwbw
npw wnpdbpp: Uyu hdwuwmwfununipjntbp Uwwnptinuh Udbnwnw-
Ghg t. «Uh" wnflip uppnipiniln pGGnpa, L éGn dwnpquwnpunlbbnn
funqbnh wnwy vh qgblip, nnwtiugh nnwlp nunph Ynfuwl swlbl L
nwrbuwiny déb6q swuwwnwreninbly: Uwjwp-ULnjwl UYGunwpwbh
wju funupl oquwgnpdtip & hp thhihunthwjwlywhb  fuwntiphg
atyne.

Ptigntq howlwu, ghnblwu wuwnnbinnt hwdpwnpn
uppnt,

Ulpwnh gninpdn Ynpwd ™ qunpw Jwpwlg Junpppl
uppned.

Ubirnwipwah funulpppl dwppwppu £, qunppl” ufpntd,

Uh wioh funcgh weshypl juy ne gnidhwn, Uwywp-Unygw:

Don’t change horses in mid-stream.
Uh” thnfuhp &htipp htintinh dGpwnbnna:

LUwinpbi-whglb| htntnp dhnt pwdphl Guunwé hbunn sk, L
thnfudGp dp dhnt pwdphg UGY niph2hG swndt, Junwbquynp L
Uuwgqwépp qgniwglnud £, pb Gpp duwénid Ghp nplt pwG
thnfubi, whwp £ pGunptGbp dhun ywhp:

Don’t count your chickens before they are hatched.



Uh" hwpytp étip Gntipp dphGsk GpwGg dyhg nnipu
quip:

Gnptip sh uptith Gntipp hwaybi pfuuh nwy npdws dytinh
pwlwyny. Ywpnn £t npwbg dtp (h0GGG thswgwd dytin: NGr hwon-
nntpjwl shwuwdé™ dh hwjnwpwptp d6p hwnpwlwyh dwuhG:
Swjywlwbp’ «@ntinb w2Gwbb GG hwdnidx:

Don’t cut the bough you are standing on.
Uh” uphp §ynenp, nph pw Yulqlwé bu:

2qnipwglnud £ dwpnyubg wwbpwfuwn s 6] L sdnwoywé
pwyjtph nhdt: Uw hwy phpwlwOnipjwb d6o 2w tnwpwédywod
wuwgywép E: Lnyah £. «Uh" pphp wyb ophnph dGy, nphg 9nip Gu
fudnud»:

Don’t put all your eggs in one basket.

Uh"nhp pn pninp é4tipp oh quadpjnnneu:

Gpt &dytipp 0h qudpjninnid GG, wpnn t Jpwp haGp L dh
qudpjninnid Gnwé adtpp pwpnybl: Lnyb Ybpw wuwgywdédp
Yw™ «Uph" ywhhp pn npwdp dh gpuwlncd»:

Do not put new wine into old bottles.
Uh" Lgnnt Gnp ghGhG hpG ghlne 22h aby:

COnhwlpwwbu funtuwthnd GG ghGhG gbGp wyl 226p,
npnGgnud wpntlO qhGh £ GnGl: Uw wuwgywéph ninnwyh
hdwuwnb £, thnfuwpbpwywlp” wbwp £ owbw] hpwp htwn snbb



wyh, hGsp sh Ywpbh dp wnbnnud ywhG: Wu Gngyl dhupp Yu
UdGwnwnpwlnud. «/7s L7 Gnp ghGhl hhlG wnplbnh by GG nlnid,
wuyw pb ns wplbpp Guuinedbl, Loghlhl nnipu Gpwiidp, L
whlbnn Ghswlwl, wy Gnp ghlhl Gnn inplGnh 06o GG jganid L
Gnlyniul b wwhynid Gay:

Don’t speak to the man at the wheel.
Uh” funuphp nGYhG Guinwé dwpnne hbwn:

fuhuwn dwdwlwlywyhg wuwgywép E: dwpnpnp, npp nGyha
t, hp nno nuwnpnepynilp wtivp £ nupdbh dtpbGwb JunbndG:
Anbnpp Jwpnpnh niwnpnipnilp swbnp t2Gnh hp funuwy-
gnipjwdp, sh Yupbih JupnpnhO wub® hGg wGh L pOg swbh:
Uuwgywéph hdwuwnb wyl k, np swbinp £ fuwbqupti] w)jt wGaha,
ny ywwnwufuwbwwnnt £ niph206ph wOywnwGgnipjwl hwdwn:

Don’t wash your dirty linen in public.

Uh" |wglip Gp Yanuinn uwhwnwybinklp pnpnph
Gtplywynipjwip:

Pdwuwnb wyb £, np wakbLhb swpdt hGunpd L pGrnwbbywh

fulnphpGtpp pGOwpyt; hpwwywpwywy' hwnyuwwbu, et nphwip
fuwjnwnwynn paniyp nlbbG:

Dog does not eat dog.
Cnilp 2nLh sh nunnca:

Swjjwywb pdwuwnnipynibl wunid £ «Gnilp 2wl dhu sh
nenndy: Iwlwrwyb £ dwpnyuwihl hwuwpwynepjwb 86 Gnwoé



qwjiwhb optlph, hGswtu quytnl nunnwd GG pnyp L hhjwln
qwyjLhG, dwpnhy £ 8G2nud GG pnyyGphG: Onfuwpbpwlywb hdwu-
nny’ gnntinb waqwd ywhnid G0 gnnh wwuwnhyp:

Lnswlywlb hwyptbGtphg aGynd Yupnnod GOp Gnylp
wnjniéh dwuha.

Unynt oG wnincohl dubil pt hwqun wnwl, Guw snoank.

QLJ hlpl wy wrynid tnbin, quryntdhl thwul ynt
wuwht:

Ownl QGuy shwnk juyl inbnwagl, nn hap pniubn t.

Gnp Unpl h dwnbl (hGw, Gw Gwghl qhlpl Unt unpt:

Ownh ophbwyp thnfuwpbpwywb wenidny funphpnwbnid
L dwpnyuwihl hwuwpwynepncbp:

The early bird catches the worm.
Gninn wpplwgnn prsniGl £ nuinnud npnp:

Swjywlwlp® «Gwhnd £ 2niin wpplwgnnp»: G Ghawn
funphnipn £ opp Jwn uyubint L wnwyb| GnwlnnitlG nu wprynt-
Gwybwn wpfuwwnbint hwdiwp: Npwbu Ywbnb® énuybpp Gpptip
2nun 60 wpplwbney:

Easier said than done.
3t2wn £ wubp, pwh wakp:



Gwuwn hGywn k£ funphnipn nw, uwlw)b gnpéGwywbnd wyh
sjwwnwpb:

East or west, home is best.
Upltp Ywd wplhniinp, vnincGlG wabkGwjwyG k:

Uwpnl nip £ qOw, wiGOwiwy nbnl wpfuwphnid hwypt-
Ghpb £ nu hp wintOp: Uu hdwuwnwfununepinibp 3ndh. @ndwl-
Jwbh wpnwhwywnt] £ d. Chybpp «UdkGhg (wy wnnitlGpy pbppyw-
6h pwnguiwlnipjwip.

«Gmunw’n, quidulpu», hupgnbg duypp,
Mipwfu Guybynd pp inpnp Yppw:
«Uwl Ghuw, duynhly, wpfuwnhhg wpfuwnh,
UdGahg upnpniG, jwy wnincan, np Guw,

£l gnpy fuppoppl £,

£l hht fupnoppl £,

Qtunp Gqlinphd,

Ownbnh trnwlhly.

Easy come, easy go.
3t GUwdp htn Yqluw:

ftuhuin hdwuwnnild wnwé k, 066 Yahuwthnpéhg £ 6Gyt: Wa
dwnnhy, ndpbp hGyunnipjwip GG Gypepwlwb hwpunnepndh
dbGnp pbpnid, Gnuylbpwl hGnnipjwidp £ Ynpglnud GG: [wylw-



Ywbp® «2ph pbGpwép onpb £ wnwlnud £y, «Rwdnt pbGpwonp
pwih0 £ mwbnLd Ex»:

Empty vessels make the most sound.
Nwwnwply wanplGbpp wikGwpwpdp dwyla GG hw-
aniu:

NpLt Gynepny 1gwé wlnpp sh Ywpnn pwpép dw)l hwab):
Unwo6h hdwuwnb ninnwé £ wyt dwpnyuwbg, npnbg qnifup nw-
inwny k£, hnfuwptibp zwnwfunu 606 nL wndynw:

The end makes all equal.
JdtGpop pninphG hwjwuwpbgbned L:

funupp dwhywb dwuhG E, npp pninph hwdwnp h JGpon
GnyGh t: Wu dpwnplb wpnwhwyntp G0 hwy dhpbwnwph pwg-
dwphy pwlwuwnbinébtn® npwny thnpdtind dbpdt| hwpuwnwain-
(nipjwdp lnmwnwwnnbtphG: Sphyp qpned k.

bulih inbuby s6°u Jwd juby

hls d6owinnt G dwnn  dbnty,
hulih nGlhwl hGun sh tnwnty,
hapl  dnnyty, 1" wyp GG LGnG; -

Ulpwnhs Lwnw2h dnwn Ywnpnnid GOp.

Gnwaq t nt unwn, Gnpuynp, wpfuwnhhu pwlbbnl h
(pdw,



Ntn GG pwawinnp, pofuwlp, wwnnbuwyp b unypuwl
nL fuwd.

Chllighl ptinn nt pwnwp, nwpwwulh nt pun
nunbiqud,

3tnny td wlwnkn pnnhl ne dpunwl h hnn 1 p
qnlunwl:

AndhwOObu EnudwbjwbbG pp hwGdwpbn pwrjwyGtinhg
abynLd wuncd L.

7677 waqwh dwnn, hty whgnh dwnn, dhupnn Gnlwn,
lywlppn buna,

LPwlh” pwlhul whgwl pbq wbu, ptqlhg wrwy, pn
wnuwsy.

hUs G0 wnwnty Gpnwlp Lywlphg, pb hls wnwlbbu nnt
pblig hlwn,

fvwnwn wbghn, nipwfu wbghn Gnhynt onyw ku
awuihbn:

Even Homer sometimes nods.
LnuyGhuly Indtipnup Gppbdla pwgpnnnudGtip nuGh:

UnyGhuy wiotGwhdwuwnnid dwpnb £ Ywpnn £ ufuw GGp
wob): 3wyuywbp” «UGufuwwywb dwpn shw»: Uwpnubg pw-
gwuwpnid t, pb pnpnnb £ ufuw) Ywpnn G0 wGb), dhw)jb pt GnuyG
ufuwip swbwp £ ypyot: dpwbuniw dnpinbpb wunid t. «Uhphp
G0wnunnepnilp, pwyg Gephn ufuwp»:

Every dog has his day.



UdtiG 2nLla hp onh nGhp:

Fwfuwnp dh op dwywnid £ pnpnphb: 6pb tiu wyuon Gpowbhy
Ga, nnu dh wnfuphp, pn htppb £ Yow: Iwjywlywbp” «Uundwd
Gpti 0h nninp thwyned t, djnLup pwgnid Ex»:

Every horse thinks its own pack heaviest.
Udth &h dunwénid &, pb hp ptinG witGwéwOna E:

Udtlpu Yupénid Ghap, pb 6wlp pbn Gap Ypnid, pwl nuph;p-
GGpp, np ng np wybilh dwlp wpuwwnwlp sh Juwwnwpnid, pw
aG0p:

Every man is his own worst enemy.
Udta dwpn hp dGdwagnijG p2Gwdha E:

3nipwpwlsnip wGd nGh pp pGwynpnipinilp: Gppkdl
dwpnb pptG pny| £ nwihu wpwppGtp, npnGp L wGdbwywa, W
hwuwpwywlwb weniing funntih G6G: Upw wywwndwnp hwdwfu
Gpw pOGwdéhG EnepyncGG E: Uhw wyn pGuynpnepyniGh £ nuinGnud |
Gpw dGéwqnyb poGwiha:

Every medal has two sides.
UdtG dGnwy nLGp Gpyne Yynnu:

UGquwlnid wwn lnwpwéywd wnwdé E: Gpp fununid G0 dwp-
nnt Juwppwqéh Juwd wwhywoéph dhwjil dh Ynndh dwuhlb no dn-
nwlnid GO Oyneu Ynndp, www hhptigbnud GG, np dGnwp Gpynt
Gptiu nLbh:



Everyone to his taste.
UdkG dtya hp Gwwyny:

Swppbp dwpnhy nbGG wnwpptp  GuwiuwuhpnepncGltp,
hptlg uhpwé L suhpwéd wpyLunwaqbnGtpp, gpnnbtpp, ghnlw-
YuwGGEnh nL dwpnhy: Swyuywbp® «Gwwyhb paytp syw»:

Everything must have a beginning.
Udtit hbs wtiwp k nLbGGw uyhgp:

Uwpnhy wbiwnp t qhinwyghbl, bGpb nplt d6é Gpunyp t wnkinh
nLOG0OnLd, www npw hhdpnid pGywé t uyhgp, npp Ywnpnn t Gw-
fuwwbu |hGG thnpn, vwlw)b Yuwynil, npwytugh nlbbGOw hGunw-
qu plpwgp:

Experience is the mother of wisdom.
Onpdwnnipjnilp hdwuwnnipjwb dwynh L

3GGg thnpdwnnipjnibhg £ 6GYnid hdwuwnnipynibp: UbGp
unynpnud GOp ubthwywl ufuwlbphg: Unwé-wuwgwéplbpp
nwpwynp thnpdwnenipjwlb wpnynilpb 66" YyGpwéwéd dwpnyne-
pjwlh hwdown fuhun yhnwbh hdwuwnnipjw(:

An eye for an eye, and a tooth for a tooth.
Uspp wsph nhdwg, wnwdil™ wwnwidh:

Uw dphdwnnipjul JupnwwbtwnnigintGG t, npp 3puniup
thnfuwphGnud £ hp Jupnwwbnnipjwidp. «Luby Gp ' hls wulbg.



«Usph thnfuwnblG' wsp L wwnwdh hnfuwnbl’ wanwdy.: buly Gu
dbq wuntd Gd. swunphl hwlwewl sGubqlby. wy Gpt dGhn pn wy
olnunpl wwwnwly tnw, Gnwl dincul b nwindpne: 6y pb dGyn Luw-
vGw pbq prlGwnuinty L pn puwhll webly, Gnwl pn pwolnala
Ly pnn: Gy bGpb 0Ghn plbg hwnplwnph dh dnnl dwlwwwnph
whglly, Gnw hbwn Gphyne £ qlOw: Snip Gnwl, ndg plqlhg
fubnpnid £, L ond qudbGOnid b pbqlhg hnfu wnllby, Gpnbu dh”
nwnénnt Gnuwlhgy.

Swjywlywl wnwé-wuwgywéplbtph vy weyw GG Yphdw-
nnipjwl hGnlyw| dLwyGpwnidlbpp.

«lunuinnplwlhl funinnplwly (hwlwewlhl hwlwewl)»:

«Uspn hwlnnh hnghl hwlhny:

«Gwln pGny fubinnby unwly.

«Unfup dnuwn ufuinnn oGopn»:

«Qndliph Unuinnpp — qndbiph thnpp»:

Fingers were made before forks.
Uwuwnlbpp wwwnwnwpwnbtiphg wnRw9 Ga
untinéyti:

UhGsL wwwmwnwpwnh gjnuinp dwnpnhy yGpbp 66 dwnlOb-
pny: Gpb sjw wwunwnwpwn, wwyw dwnpnp hht dwdwbwybtiph
Gdwl ywwnwnwpwnh thnfuwntlb oqunwgnpénid £ hp dwunlGpp:

First impressions are most lasting.
Unwohl vnywynpnipynilbl witOwwnbwyuwa L



Unwohl wlgqwd hwlnhwbinig hGwnn GnylG wGdhG Yunpnn
GUp pwquhgu nbulb, vwlyw)ld wnwohl nwwynpnipyntlp dhown
a0nud

Forbidden fruit is sweetest.
UpqbJwé yunninG wakGwpwngnh :

Unwép qwihu £ 3h0 yunwlwpwbh «©GGnng gpphg», npnid
GYywpwapywé £ Unwaih nt Gywih wunwéwihl wywwnyhpwln
fuwhunb O nt wpgbywdé wuinnenb nunGp: Un hwndwénp uppw-
quwl Jwuwnwbnud funpwgpwé £ «Uwpnne wOhGwquwbnnt-
pJntlp», npnud ywwnytpdwé £, pb hoswbu 6wl inbulbiny, np
wpqb wdé dwnh wywunininGbpp wsph hwiwp thwihwqbh G0 L
odhg (ubiind, pt hptilp npwlp nintiny wtwnp £ wunywéwbwd
swnO nu pwpht SwOwsth, ynyntd L nunnd £, wdnwulOnel £ E
inwhu, Ow kL £ neinned: Ne Gpwbg Gpyneup wgpbpp pwgytbighb no
atny (hOGp ghwwygtighl, ghinwlgbighl hpkilg dtpy (hGkG n
pqtiln. wnbplLOGpny hpblOg 6wélytghl: «OGGnng qpph» wju
hwwnywép XV nuph Gowlwynp pwlwuwinbiné Unwpb| UntGtghl
wwwnybinpt| £ hp «Unwdqhpp» Gpyncd.

StrL UUE

Gu pn uinbinonnl Go pwngnwahl,

Upnny huipglbd pqplq 4pphpd,
funuwnndwlbw’ hGé wnrwldhy,

Uh'pl bbpwp qupuinnin swphd:



utuu uor

2Uhbu nn Guinnun hG6 guit wldhl:

Uw ghu fuwpbwg h dte npwfuinpl.

Uhwpwbbuwy uw nln odha,

2hu h thwrwg daplugnigh:
Uw h untinddwl onl wnwohl
Gnipwltigwt hlGd gui wldha,
2h Ynnnwunbwg vw qhu Gufulhd,
2Unnu ht hwlbuwy upndw wnphl:

Uw np ywldbt hddk whlhwi,

UGlhGuwy nwupl pbhbnwguwt

Gt h Gngnilg hplwnp niuwi,

61 ghu fuwpliwg wwnpnniwlwi.:

A friend in need is a friend indeed.
Ltin opdw pGYytpp huwywh paytp

Gnp dwpnp Gennipjwb Obe £, wwn pGytpnbn wpwaq htnw-
Gnud GG L GG £ hhontd nddwpnipjwb dGe pGywdé hptbg pGyt-
npnop, npw hwdwp £ wyb paytpp, nd dGnd £ wnnidwéh Ynnph
nt thnpdnid £ Gpwlb oqlb|, huywywb pGykp t:

Give and take.
Snip L ybtipgpnt:

Mbwp £ wwwnpwuwn hGGL W niph2hb pwphp twne, U Gpw-
Ghg unwlwint: Ywbpnid dwpnp dhwynniwbh duny swbinp k£



LhGh, wy Gpyne duny: Unwhg wnwint L ytipgbtipnt Yywbpp Yynng-
Gh pp GGpnwGwynip)nclp:

Give the devil his due.
Snip uwwnwbwihl hp ninLppn:

UGqwd witlwywuwn dwpnne 6o Ywpnn £ |hGG hGs-np (wy
pwl: Mw hwiwn wOhpwdbn b owlw) dwbwsti niphbtinh
whwnwbh hwnywbhG6pp® s0wjwé Gpubp dGp dinbphdGtnp s60:
Quph L pwpnt thnfuhwpwpGpnepintGld wdGGwwnwnppGp fununth
onhbwyGtpny thwuwnnud £ 65q0hYy Unnpwghl hp «Gné wnwa-
nng» qppnil. «Uy b, Gpp 0Ghn Guobancd  fupuin ppfuwGhG dbn-
dnipjwli plinly, sh Lwnpnn QGuwy nt pwgbhpwg wuby, pb «nt
[upuwn Gu», wy dninGlOwny pwngnwfuwnl funupbinny upnwpw-
hnod E wubiny. «Mne, inbn, pungnwpwnn Gu b pwpbnwn wobo-
phl, pninnn pbiqulhg gnh G0 nt pbq wpnwnpwipn GO hwdw-
npnedy. L wyuwbu Qupnnwlned  F dGndnipywdp  thuhlyuglly
fofuwlh fuuwnnipincln, (Gnwl) funbGuwnhtglly, wnnwnnipywl ni
wuwnpwonipywl dnby: Uyuinbnhg L wwnpq £, nn dwpnluyhl
Etnupyncln ns pl swnhplbbnh, wy pwnnipincGbbnh daunn by

Give us the tools, and we will finish the job.
Sytip ukq qnpéhpltpp, L dGGp JuywpwnbtGp qnpop:

NihGuwnnG 26Gpshih funupbpb G0° ninnywé witphlywghlb-
nhG 1941-h thtilnpdwph 9-hG: Uudbi| £ Epypnpn hwdwfuwnphw-
JhG wwuwnbpwqih werhpny:



God helps those who help themselves.
Uuindwé oqlinid t Gpwlg, nyptip oqlnud Ga hpkGg:

Gpb nplk dGyp dquinud £ hwonnnipjwl, wwyw wtwp £ 66
owlptp pwihh: Iwjwywl wnwé-wuwgywépltbnnid Ywpnnid
GUp. «t plig oqlhn, Uunywo [ pbqg Loqlh», «Uuwndnig
fulnnhn, puwyg pwhnp éGnphgn dh”aghn», «Uuwnydwds nnnpdwdo E»
wunnn wanph GoGuw»: Ninwubpth wn wpwédywd wunyp k.
.,Ha 6ora nagelicsa, a cam ne nrowati’.

The gods send nuts to those who have no teeth.
Uundwélbpl pGynyqbepb nunupynud G0 Gpwag,
nyptip wwnwad snLaba:

Swidwfu dwpnhy s606 unwOnid wyl, hGsha wpdwGh GG, L
npwlp hwubnud G0 whwpdwbGtph:

The golden age vas never the present age.
Nuyt tnwphbbpp tGpptip GGipYw nwphGtpp s6a:

«Nuyt nwp» £ yngyned nplt waggah YGhuwwwydwbGGph
Ywd qpwywbnipjwl pninb dwnynudp: LwnYwé £, uwlw)h, np
htiGg wyn nwnpnd wwpnnbbpp hwdwfu 360G ghnwygnid nwnph
wjnwhuhb [pGGp. «nuyt nwpp» dhoun wbgyuinwd t: Undubiu
tunpGbwghG™ hwj nuytinuph  wdbOwbwbwynp nbdpp, hp
hwldwptn «3wjng wwuwndnipjntlb» wywpund £ hpswywynp
«Nnpny»,  npnud fuhunn pGOwnwwnd £t hp  wwpwé



dwiwlwlwnpowlb nu hwuwpwywywb pninp fuwybphb, pwgh
nwuhybbphg:

A golden key opens every door.
Nuyph pwOwhla pwgnid £ wikb nnin:

«Nuyh pwOwih» £ Yngyntd npwadp, nph hGwpwynpnipynib-
GGpp 2wwn 466 GG: Ypwdh® thnnh dwupb Ywl hwywywb pwg-
dwphy wnwé-wuwgywdépbbp.

«2nLlGu thnn, dinp hnny.

«@nnp thnlynid £ swiphg»:

«@nnn thnpn wuwnygwo GO whdwlntdy:

«@nn nibGbgwn wnw Gu, sntbbgwn dwnw»:

«@nnp (Ggnt snbbgnnh pbpwln (Gane b nlncdy:

«@nn Gnuwy, wpfuwnhp ébnpn Ghwdpniph»:

«@nnhg uwnbnl by G0 Juwfubilnidy:

«buwlfuhly thnnp hwlwdo pnun [y:

®nnh ndh L yGpohGhu dwuhb wphwdwphwOph npwagpwy
npubnpnid Yw XV nuph tnwntpgne Mwnunwuwp “whph «Un
dwinbw)b» pGppwéniy.

Muinp” dplwpn, n prGuinp,

n plq Gpdwl ns qry G,

fin pt spunwu nne éGrl nidtbp,

N qopwluy L ns pbpynh:
PF pwquinpp b pk” huyubnp
£n oqltiinyn &G dhyin Guinown,
buly wrwlg pn” 61 jnyd wnplwn,



Nnuwitu wnown dh whwnouw.
..."In1, nn pnynn whbiqbnwg
Pwaqnid qonwg bGnbn ppfuwd,
Splwn dh np h dwpnlwllk
Urlt pgptiq ninhg Ynfuwl.

AndhwO0bu @nudwljwlh «MnbGn0 Nt dncuwb» wnbdnd |
Ywnnnid GGp.

@nnh ppuw Yp, thnnh ppuw Yp
Fwndnwgnlnd b dwpnne hwuwlp,

Qbnbighwalbnid F hpnby tnpglinha,
Unpnpwanndnid E quinpl nt wnunbinhl:
Uppw nidl b np nwindbned Enly
UlwuntGGERHG hwpgh nt fulnp,
Uniyyupl, qurwdhl dninkgbncd hpwpn,
2wnhl, Yupfuwndhl phlncd pwnbnwn,
Tnolncd owlwwnn (hnp wywquiyp,
buwlqlbglnid wndwl wiywfuowl thwnphl:
Lw F dhpwn pwndned nuinnnp Ggned,
Lw t hwugnlnid wnnppl wuwnpontd,
Unw ypnw F wpfuwnhpp huwlqluwd.

Lw d6n hnght £, dGn Gnhpnpn wungdwdo:

Good company on the road is the shortest cut.
Lwy paytpabpny Swlwwwnphp wikGwywpal L:



Gpp dwpnp dGOwy dwlwwwph £ qOnud, wyb pynid £ Gp-
wnp, huy Gpbt hwdbh pGyGpGGph hGwn £, wyw dwlwwwnphp
Ywpd L pyncd:

A good husband makes a good wife.
Lwy wdnwuhlp pwy Ypa k£ yhpwnned:

UdntupGp, np hp YGano htwn uppny t YbGpwpbpgned, unw-
Gnud £ Gnyl wwwnwufuwbp: Uunyph Guwunwyb b pGunwGbywb
ptindntpjwl wwwhnyniip:

A good name is sooner lost than won.
Lwy wlniGp hGwn E Ynpglt, pwh dtinp pbpki:

Cwwn btplywp dwiwlwy bt hwpywdnp pwph hwdpwy nt
hGnhGwynipjnLh unbinétiint hwdwnp, pwjg wyn htnhGwynipynilp
Ywnbh £ 2w wpwaq Ynpglbp nplt ufuw wpwpph Wwwndwneny:

A good tale is none the worse for being told twice.
Lwy htiphwpp wpdwGh £ ypyhh ywwndbpne:

GpGfuwlbpp G0 htGphwpp gwOywlnid GO ubp ypyhb no
Unyhb: Lpwlp wybpwl GG wmwpynid wyn htphwpny, np Ybpw-
wwwibtint dwiwlwly wywwinnh funuphlb pwgnuilbp nu hhat-
gnuubtip GO wlneo:

The grapes are sour.
fuwnnnp fuwy k:



Npny dwpnhy, Gpp pptGg Gpwqwdéhb s60 Jupnnwbnid
hwulb|, ufunud GG wyb hondb: Wu wunyplb wnwowgb) L
Bgnwnuh "The Fox and the Grapes” («Unytiul nL fuwnnnp»)
wnwyhg: UnJwiwh wnybup dnbnud £ fuwnnnh wyqhb L nbu-
Gnud £ hynepbin hwuntG nnynuyqGtp, npnGp ywhujwé tht pwyw-
Ywh pwpdp, ubunid £ guwnyby, pwig sh hwulnud npwbg nu hpth
uthnthGint hwdwp wunid £, pb fuwnnnbtpp fuwy GG: Iwjyw-
Ywbp® «Unytup nnibsp fuwnnnhl shwuwy, fuwy £ wuwy»:

Grasp all, lose all.
Qwlpt| wakh hag, Yynpghbip watih hag:

dGpwptipnud £ wquwhGGphG, nypbip dqund GG wdkha hGg
hptlg atinpp ytipglbp L fuind GG niph0Gphg: Wu hdwuwnw-
fununtpjnilp Lo wnwowgb] £ Ggnwnuh "The Dog and the
Shadow” («Gnilp L nipdwywlpy») wnwyhg: Cnilp duwqnpéhg
pnglnud £ dup Yunpp L gbinnh ypwyhg wbgbtijhu, tipp 2vnuwnid £
hp pnyGp, oph hwjGne dGe nbGulnid £ hp wpunwgnnidp® dhup
pnGwd dh 2ncl. Gw nnwwned t fuglp hp nbuwé 2w pGpwGh dup
Yunnpp nu nnubsp pwgbind™ Ynpglnud £ ppbGp: Swyuywlp’
«Cwunph htiinbhg nGhannn, phsh by Gynnglh»:

A great city, a great solitude.
ULié pwnuwp, dté dkGnLpyntG:

Uunypp quwihu £ hnylbphg: RPwnwpwyppnipjul 066
YGaunnpnGGGpnLY wwpnid GG hwqwpwynp dwnpnhly, nypbp gpwn-
Jwé GG 0hwyh hptbGg gnpétipny L pnpnpnyhb 366G hGurwppppyned



niphGtpny: 6Y 066 pwnwpnitd dwpnb hptG qqnid £ hGswbu
wlwwwuwn Yngneui:

Great oaks from little acorns grow.
Utié ywnGhGGpG wénwd GG thnpp YwnhGGtphg:

Udth dp 066 qnpéd uluydnid k£ thnpp ulygphg: Gppbdl dGé
gnpéwpwlGtp wrwowbnid GG thnpp wphGuwnmwGngltiphg:

The greatest talkers are the least doers.
Utié fununnGtipG wikbwphs YuwnwpnnGtpa Ga:

[@niwu UhnpnGG wuntd t. ”Great talkers are never great
doers” («UG¢ fununnltipp Gppbip 066 qnpé wlnnGtp sG0»):

Rwjywywlb wnwéwhhb Gnyyb Ggpwhwbgndb nlGh wwp-
ptp wunypbbipnd.

«lunupl wubyn sh, wlby G by:

«Utiowfunuh dtinphg pwil sh quiy:

«blpp waqunhly, (Ggnil JGo»:

«Uwwplnnh dwpnne (Ggnia Gnlwn EipGnedy:

«linphg dh pwl sh quypu, 1Ggnil Unhnpn E wwnenidy:

«UGo qnnignnhl 0Go pbpwln Goluwsy.:

«ULGd  funuliny ywy sh o Gipdh, Jnen ne opphld  f
hwnplyuwignn»:

Half a loaf is better than no bread.
LUwnp hwgp (wy Lk, pwb hwg s hGtp:



Swpywynp £ 2Gnphwywp |hGG wyl thnpph hwdwp, np
utnwbnud GOp: UWu dhwnpp Unipugwlb oquwqnpét b «Unwp-
Jwip» yhwwyned: Mbwnpnu Ywiduwpjwlp Yunwdpnid £ nhpwgnt
UnuhhG Gpw fungniy nwpngh hwdwn, L UnuhG wpnwpwGned
pbt hOpl wjb ynpty hwgb t, np wpdnd £ dwpnnib undhg
sutinOGnL hwdwn, Gpp syw wybh (wy hwg:

He cannot speak well than cannot hold his tongue.
Lwpghl funubi| sghunh, [kiqnil hptb pwati sghunh:

hdwuwnwfununipyntlp  hwywuwnnd £t npny  nbwpbtipnid
(nbnt whhpwdtunipynilp: «Lenepjnilp Gppbdl wybih pwg-
OwbOwbwy £ ne dbh, pwlb witlbwpbunpp L witbwwpunwhwjinhg
wbtpdwfununipynilp, L 2w nbwpbpnid Jywynd £ 066 fubph
GwuhO»,- Oywwb] £t wbOqlhwgh GwlGwynp qpnn 2.Unhunlp
(1672-1719): Swyywywln’ «funupl wndwp t, (pnipinln nuljp»:

He is rich that has few wants.
Lw £ hwpniuwn, nyd phs guGynipynLGGtip nuGh:

UGép, ny phs gwaynipynLGbtin nLbh, Yupnn £ hGynnipjwdp
npwlp pwywpwpt: Wu wenwdny Gw wybih hwpneun £, pw
ntbbnpp, npG nibh pwgnid gwGynipyntGOtp L sh YupnnwGOned
pninn0 hpwlywbwglOtb:

He laughs best who laughs last.
Ohéwnnid t Gw, nd yGponid £ Shéwnnuy:



F0wpwynp £ d6p Gwpubwlwb wpnynibpp snibGhwp gnpéh
wywpwnhl, npbdlt dwdwbwyhg pnin dh nipwiuwgtbp, pwGgh
Ywpnn £ hGwnn d6p JGpolwlywh dwiunpnnipjwlb hwdwp niphp-
GGn0 nupwhuwOw L héwnbG: Shdwnn jwy pwl £, Gl (Gnon
Jwg snwnrluw:

He should have a long spoon that sups with the
devil.

Lw, ny pGppnid £ uwwnwlwyh htwn, wtwp £ GpYwp
qnwy nLabOw:

NY fuwnGynid £t vwwnmwlwih dhowydwyiphl, wbwnp bt Gpw
hGwppltph dwuphlG pwowwnbnuwy [h0h: Swjwuwpwagnp £
«Quiy h htiin wwnnnn quiynipnca Gwbpy, ,,C Boackamu Xumb —
Nno BOAYbU Bhimb''.

He that cannot obey cannot command.
Luw, ny sh Ywpnn GGpwpyyby, sh Ywpnn hpwdwbi:

Lwhupwl hpwiwjbp dG0p wtwp £ Jupdwé |hGtOp GG-
pwnpyybnt hpwdwGGEphG: ©npép pbpnud £ dwpnne hwuntGwg-
Qwlbp: MGYwdwpp wbwp £ dwlnp (hGh Gl hGwquwbnytint wn-
yGuwnhb, wnwpptipwyh Ywiwynp hGwqulnytiip ywpwumwnpyjw-
6hg:

He that commits a fault thinks everyone speaks of it.
Lw, n upuwy £ wbniy, duwénd £, pb pnpnpl wyn
Qwup( GO fjununLa:;



Gpp dwpnp ufuw £ wlnd nt nw qhwnwygnid £, Gpw
pyncd t, pb pninpl wyn dwuhb ghwntl L fununid GG:

He that has a great nose thinks everybody is
speaking of it.

Lw, n Gt& php nulh, wpénld £, pti pninpp npw
dwuhb GG funundy:

Uh wnwbeybip, tpt 066 php Jwd ggwd wlwhebtp niGtp,
Ywd sbp hwugpt] wnwynnywlb dwpnbp dGp YnhyGGpp, nnep
Gpptdlt wnwyb] wlGhwbGqhuwn Gp wyn pbGpnipjntbGGGph hwdwn,
pwl nuph20GGpp npwOp GYwwnnid GG:

He that would eat the kernel must crack the nut.
Lw, ny ngnid £ nuntp pGynygh dhoniyp, wtitnp k
pwnnh pGYneqp:

R0wpwynp sk Gnepp ywd pGynyqb nunbp wnwlOg npwbg
ytnbp pwpntint: Lnyb YGpw hGwpwynp st npbt hwonnnipjw
hwulb| wnwlg wyn nunnnipjwip swhpbp gnpéwnnbnt:

He that would the daughter win, must with the
mother first begin.

Lw, nd niqnud £ Gjwdkp wnoyuwl, wbinp £ ulyuh
anphg:



Uuwgywdépp Ybpwptpnid £ wdncubnepjwlbp: Gwun dwypbip
Jwndtigntiy G0 wnophyltphG GOpwpydtint hpblg Ywnpshphd,
npw hwiwp £ wonwubGwgnnp Gwfu wbwp t pwy Ywwmwph dnp
hwiwypwbpp 2whbint b wyw wGgbh wnoywb wintulnipjwb
wnwowny watncG:

He who begins many things, finishes but few.
Lw, nd 2w gqnpé Lt prbnud, phsG £ wdwpunhG
hwug(ntu:

Cwwn dwpnhy Ywphp nO60 YGGupnGwlwine: Lpwlp
uluntd GG 0h qnnpd, htinn hnqlnud GO nL wGglnld dGY nuphha, h
ytpon, ng dty0 £ wdwpwnhb s66 hwuglney:

He who makes no mistakes makes nothing.
NY ufuwGbp sh wGniy, nshGs sh wbnud:

2w dwpn, np ufuw] swbh: Gpb dGYp Ywndnid k, pb hGpp
Ywpnn £ ufuwg sw0G(, nupbdb Gw ng 8h |nLpe qnpéd sh wlned:

He who would climb the ladder must begin at the
bottom.

Lw, nd nignud £ pwpépwlwy uwlnninpp, wtiwp L
uluh hhaphg:

Spwpwih funphnipn b Gppnwuwpnbtph hwdwn, ndptip
nignid G0 hwulG] wpfuwnmwbpwihb pwpdnilphb: Lpwlp Owfu
wbwp £ gwépwunhdwlh  wpfuwnwlp wibl L www
pwndpwlwb pwj) wn pwj|:



Health is better than wealth.
Unnnonipynilp pwy k, pwl hwpuwnnep)nilp:

udtih twy £t wenne |hGb, pwb hwpniuwn, pwbh np wlw-
nnno dwpnl hpGb ndpwfuwn £ qqnid, ptynig hwpniuwn £ (hGh:
Uw jnipophlwly uthnthwlp £ wnpwwnGbph hwdwn, ndpbip wenn-
onLpjwl fubnpnud qipwqubgned GG npn hwpniunGbph:

A heavy purse makes a light heart.
Owlip puwyp uhpwnp phpluuglnd k:

Uwpnp nipwfu inpwdwnpnep)nca £ nlGGOnd, Gpp npwdw-
Ywhb nddJwpnipjntblbtp nu hnqutip sh nlGGOnud: Upw hwlwnwyb
L «@lpl puwln cwlnwglbned £ uppupy:

Hide not your light under a bushel.
Uh pwpgptip tp |ntjup pnc2Gih tnwy:

Pnptip unpnth dwpdhGGGph tiwpnnnepjwl wbqhwywb
swih b Wu wnwéh wnpnipp Uwwnpbinup UdGunwpwG t, np
wuyned t. «?nwp Gp Gnhynh wnp, vwluyl Gl wnp wihwiwbw,
hlsny wyl Gunyp, wylnihbunk ng dh pwlh gpw sh wanp, wjy
dhuyl nnepu Ypunhip b dupnluwbg nunph Gnfuwl GipGh: nip
bp wyfuwphh (nyup. Sh pwnwp, np (Gpwl dpw b Guiqlwd, sh
Gupnnn pwplyly: 6y dnwaq s60 Juenid ne gndwOh tnwly nbned,
wyy " wpwnwbwhh Ynw, L Gu nyu b awghu pnpnn Gnalg, np ywl
dbap GG lInn wynwbu thwyh dGn nyup dwpnbwlg wewpy,



npwbiugh inGulblb éGn pwph qnndnl n. thwrwynpnbl éan Inpp,
nnp GplGpned E»:

History repeats itself.
Muwuwdncpntlp Ypyhanud t hpkaG:

uja, hGs oh wlqwy tnby £, Ywpnn £ ypyadt: Gpnnbbpp
wwwiwybwbp qpnud G0 htbg w)b Gwywwnwyny, np hptbg hwyj-
npGOwyhglbphG qgnipwglbl wwwdnipjwl YpYybnipyntbhg no
gtiné wwhbh ufuwGGphg:

If at first you don’t succeed, try, try, try again.
Gpti wnwohl wlquwd stu hwonnnid, pwlw, swlw,
owlw Gnphg:

Uunypp ungnptigbnud £ hwdptpnipynib: Gpbi - wnwohl
wbquwd thnpdp sh unwgyniy, swbwnp £ GGnupuinb, wy Ypyatkg
Gnphg nt Gnphg, dhGsL hwonnnipjwip wuwybu ujuwén:

If each would sweep before his own door, we should
have a clean city.

Gpb witb abyp Gwiu hp nrwl weelp dwpph, dtGp
YnLGGOGwhp dwpnLp pwnwp:

Uujwé6 Lt pninp dwdwlbwybbph hwdwp: Lwnwph dwppnt-
pjntlp Ywhuqwé £ Gpw pwnwpwghGtph pGnhwOnip dwppwuhp-
pnipjntbhg: Gpptdlt dwpnpy dwppnud G0 hptibg wnnbp L wnpp
Lgnud nnwb wnwy, nphg L wninudnid £ hwdplGnhwbnip dwppnt-
pjntlp: Lwnwph dwppnipjwl hwiwp ywunwufuwbwnne GO



Gpw pninp pGwyhsbbpp: [wuywlp” «Unpwn wunptin wing
sh, Ybnunnw wwynlby G F wdnp»:

If the blind lead blind, both shall fall into the ditch.
Gpt YnyplG wnwelnpnnid t Ynyphl, Gpynwub kg
ypayaka thnup:

Uw quihu £t Uwwmpbinuh UdtGunwnpwbhg. «WdGhuyl inncay,
np hd Gphylwdnp Juypp sh inllyly, wpdwanwfupy whnop wpdh:
Pnnbp Gnwlg’ Unyntin GG, Unyntinh wrowolnnn. Gnp Unynl £
wrwolnpnnid Ynynphl, ufuwyynid L L Gphynwul b thnul GG
nalanedy»: Lpwbwynd £ ghwnbhp snilbgnnp swbwp £ niunt-
gwlbh wngbinh, Gpynwub £ yabwb Gnyylb wngbinp: Inqlinp Ynipne-
pjwl dwuhb funub| £ 6Gnh2G0 hp «dwpnwlwbg wywwndnipjwO»
aGo. «6y wyu pninn swnphpbbnn dwpnne dhunpl G0 dinGned
whnwuntdanipiniGhg: nynp qnyynid F wpbiquilyh dwnwaquwp-
Ubphg, huly tngpunnipynilp qplyyned b yunnwiywy bywlphg: Lu £

wgpnd Ynyn [1hG6G1], pwl dinpny Ynyn: PGswbiu nn hnghl 060 £
dwndGhg, wilwbu ) dniph wbunnnipinip 066t dwnpdGh

wnbunnnipintbhg».

If the mountain will not come to Mahomet, Mahomet
must go to the mountain.
Gpti uwpp sh qGnud Unthwdtinh dnwn, UnthwibnG k

qlnLd uwph dnun:

3wy ppwywlnpjwlb G 2w nwpwéwd wunyp L.
Gpwlwynud £ Gpb nnu wblywnpnn Gu qOw pn ubthwywb dwbw-



wwnphny, www niph20bphg Ywfudwdé |haG G wlfuntuwihbih E:
Wu wunypp wpwpwywb dhowdwjpnd hGwnlyw] pnwlnw-
YnipjntGG nibGh: Unithwabnp Ubppw uppwqwl pwnwph dnwn
gwnbynn Uwdw [Grnwlp hpwhwbgnid £ qui hp dnwn: Gpp uwpp
nbtinhg sh 2wpdyniy, Gw wunid b «lunyws nnnpdwo L Epl
uwnlb hbd Gapwnlhybn, wl GpllhGan nt uwdbnbn vb6q. Uhw wn
wuwnownny Gu Yolwd uwnh dnwn L pnphwlwy Go Uuindnil, nn
Gw pwnbignip  dbn Ghuindwdpy.

If two men ride on a horse, one must ride behind.

Gpbt Gpynt dwpn &h GG ppnud, dkYp wbtwp Lt poh
hGwnlniy:

Uh gnpénud Gpynt wnwolnpn |GG s60 Ywpnn: 3GwnLnd
Guunwénp whwnp £ wnweohGhl pnnGh, np Gw &hG poh:

If you want a thing well done, do it yourself.
Gpb nLgnid Gu qnpép (wy wpyh, wpw hapn:

Uw hpwpwih funphnipn £ dwpnncl, np hngub hp ypw nbh,
npnyhbinb wyh, hGg dGLUhG 2w wbwnp £, Gw k| hnquwwp YhGh:

Ns np sh ywpnn GpGluwihG wjbpwb (wy wwhb, nppwl ubithw-
Ywb dwypp:

If you want peace, prepare for war.
Gpt juwnwnnipnth Gu ngnud, wywwpwuwnyghp
wwuwntipwquh:



Gpb Gpyhpp Lwy ghGdwé £ GwdnnbtphG nhdwnpbint hw-
duwp, wyw wjib nddwp pb hwpdwydwb Gapwpyyh: Uyu funupbinl
wubi] £ UUL-h Gwfuwgqwh 2inpo dwhbgpnbp YnbGgnbunid 1790-h
hnLGwph 8-hG:

Uju Gnylb dpwpp Yw hwy wgquihl twnunid™ «Uwunilgh
Nwypnid»: Mwdhpp yGpwhOnud £ Uwpnipw Jubpp, uwlw)l
wubkl wnwynwn Ywnnigwép pwlnynid tp: Uunwéwihb Gpwq b
qw|hu Mwydphl, npp hpwhwGgnid £ Jwbph hhdpnid nbG; “wdph
pnipp, nphg hGunn JwOpl wjbu sh pwOnynid: Uuhlpl' fuw-
nwnnipjntOp Gpypned ywhwwbbnt hwdwnp wdtl dnnnynipn
wtiinp b wwwpwuwn |hGh gnptin hopbwwwwnwwbnipjw.

- Innnpbin, Lbnh, dtn wilinty plGhg ytn b bp:
Uwpnnipw pundn Uuinygwdwaohl tuon Eyb hléh tnwq.
hd dGoplil hd pnin inh puptid”

dwliph hhd hd pppl inh nlad,

dwlp inh phl6d, inh pwiwdbo:

Twuinwnwa dbo inh dunnnigbiv:

In a calm sea every man is a pilot.
fuwnwn énynid wdkh dwpn Gwywwnwp ((ngiw) E:

Utilp ywuwupwuwn GGp niphpGGphG funphnepnbbin nwy, Gpp
hUpltpu nhuyh sthp nhdniy, pwyg tipp Yw Junwbq, hpwdwpyned
Glp npLut pwOh dwulwygbinig: Uwpnnt funuph L gnpéh hwjw-
untpjwl dwuhG k:

In the country of the blind, the one-eyed man is king.



Unuptiph Gpypnud ah wsp nlGbgnnl wppuw E:

Gpp dwpnp qgnud £ hp wnwybnipjnibb nupph2btph GYwwn-
dwdp, Gw hpto JGpwagpnud £ dp dGénpntlG, npG hpwlwlnud
gnynLp)nth snihh:

In wine there is truth.
G20wpunipynilp ghlne Gt L:

2quwuwn dwpnb hp (Gqyhb hGwnbnd £ swubiing wyl, hGsp
Ynigbin pwpnil wwhb: Iwppwép Ynpglnud £ (Ggyp nbyp L
Ywpnn t niph20GphG wubp hp qununbhplbpp: Gpptdt dwpnp
hwwniy qhGh £ fudnid, np Gpw wagnbgnipjwdp wuh wyl, hGs
qowuwnn dwiwlwy pwyned £ wubip: Lwnphbwlywb hwbhpwhwjwn
funup t° “In vino veritas’.

Ultipu Eptinuwhstinp 1938-hG qhpp Lt qpby “Vino Veritas’
funpwqnpny, npnud hwlbpwdwwsbih dund Gywpwagpned £ hGwnw-
nhg dhGsbk Gnp dwdwlwybbplt wagwé ghlne dwlhwwwphp:

£

It is a foolish sheep that makes the wolf his
confessor.

Shudwp ngfluwnb b quyhG nwpdlnd fununnyw-
Gwhuwyp:

Epptp sh Jupbih pn qununbhpl wubp onwphlb, pwbh np
nnt sghinbu Gw ny £ L hGs Ywpnn £ Gnepbp pn nbd™ hdwOwiny

quinunbhpn:



It is better to give than to take.
Lwy £ wnwy, pwh ytipghGti:

Uju wunrjph wnpjnipp «Qnpép wnwpbinghg» t. «bv wdbl
hls éGq gnyg wnytigh, npnyhbinl winwbu wbnp £ wyfuwnby L
nwndwlbby hhywlnbbnhl ne hhply S&n Ihuncup funupp, np hlapl
huly wuwg. «Epuwllh” F dwlwdwln wnwyp, pwl welbipy:

It is too late to lock the stable when the horse has
been stolen.

Qwithwquwbg n2 £t Ynnwtp whnep, tpp Aha
qnhnuwgt GG:

UGhdwuwn £ wOywmwbgnipjwl nplut qnpéd dGnlwnyby, tGpp
gnnnipyntGlb wpnbb Ywwwndt) b dpwbuhwywb nmwpptipwyb £
”Apres la mort, le médcin”, "After the death, the doctor” («Uwhhg
htwn pdhoy wbwp st»): Nnuwlwlp’ , ITocre y>kuHa rop-
qura''.

Judge not, that ye be not judged.
Uh" nwwhp, np snwunybu:

Uunwéhp Guiupwl niph2GGphG pGGwnwwnbip, npnghGunb
Gnyl dund Ywpnn G0 pGOwnwwb] OGwblk pbqg: Unpjnipp Uwwn-
pbnuh UJGunwnwlG t. «Uh" nwnbip, nn snuwwndbp, npngdhbnl s
nwunwuwnwany, nn nwwnbp, Gnwlng e nwwndbine L hGs swhny
nn swhnd bp, wpnh Gnwing sunhyh éG6g hwiwn: PGsnt pn
Gnpnn wgph dhoh ncnp wnbulnid Gu, huly pn wsph dbo eGnwian



Sbu wnbulmd. Lwo hlswbu pn Gnpnpl wuned Gu, pnn np hwObo
uyn pncnn pn wgphg b whw pn wspnid qbnwl Luw: Ybndwenp,
Guifu hwlhn pn wsphg wyn etnwln L www huwnwly Ginbubbu pn
Gnpnn wsphg pynenp hwbbne hwdwny.:

Keep something for a rainy day.
Mwhhp 0h pwl wGdpl opdw hwdwn:

Unwoéntd «wGdpl opy» Gowlwynid b nmwnwwwlp Jwd
ndpwfunnip)ntlG: lunphnipn £ inipdnud |hOGp fuGwynn: Gpb nnt
wjuon |wy thnn Gu Jwuwnwyncd, dh” 2nwjhp wylh, dh dwup
wwhhp, npnghGunb Ywpnn GO qw| ndwp dwiwbwyhtn,
nipGdl’ dinwdhp wwwaqujh dwuhG:

Kill not the goose that lays the golden eggs.
Uh” dnpphp wjb uwap, npp nuyh d4bp £ wonea:

Wu wnwéh wnpnipp Ggnwnuh hwynbh wnwlyb t. "The
Goose with the Golden Eggs” («Nuyh dytipny uwqgp»): Uh dwpn
Gpowlhy tp, npnghtinl nGbp uwq, npG wdkl op nuyh énc tn
wénLd: Uwlwjl uwagh inhpnop sh pwwpwpnid opp dh nuyh én
nLGGOwp, L Gw nigned £ wpwquwglbp dnt wétp, np wybith 2w
nuyh aJyGp nilGGOw: Lw dnppnud £ uwqghl, Gnp dYLp hwlbnt
hwdwn, uwluw)b uwagh GGpuntd nshbs sh qunGnid. uwqp nwnlned
E undnpwlwb dnppywéd uwq: Unwyh pwpnjufunuwywb tgpw-
Yuwgntpynt0G k.

"The more you want, the more you stand to lose”.



«Nppwl 2w niqbiu, wyGpwl wuwn Yynpglbiux:

Unwéb ninnywé b wquwhGbphG, nyptp wybih hwpunw-
Gwint dngnigpny Ynpglned GG Guiuyhlnid dtnp pbpwon:

Knowledge is power.
Qhuwntihpp nud t:

Nppwl hwpniuwn £ dwpnne ghnbhpp, wjpwl d66 £ Gpuw
wantignipyntlp niph20Gph dpw:

The labourer is worthy of his hire.
Uwyl wpdwbh k£ hp yuwpdha:

Upnwp [hGGnL funphnipn £ RGq hwdwp wfuwwnnnhG sh
Ywpbh pnnOG] wnwGg Jwpdwuwnpnipjwl: Unpjnipp Mntwuhp
UyGunwpwbnid 3puntup funupl £ ninnwé jnpwlwunitGBpynt
wpwlGpnGGphG. «Uibnihtiinle Stpp Gpwlwlbg niphy jnpuwlw-
untbbnlynt hngh Lu L Gnwlbg ppblhg wnwy Gnhyni-Gnlyne ninwpn-
Ubg wyl pnynn pwnwplbnb nt Juynbnnp, nun hlpnp eauyne tn: 64
Gnwlg wuwg. «IntlGél wrwn £, puly drwlbbnn™ vwlwy: Unn,
wnusigbp hGdh wnpnngp, np dpwllbn nnipu hwlh fn hGéhH
hwdwn.: Qwgbp, whw ninwplynid Gd Gq hppl quinbbn quiy b-
nh dbp: Up"(bpgnbip n puwly, n dwfuwn, ns Ynphlylbp b owlw-
wuwnhhl ns nph nnonyl oh™ wdbp: Nn wnlp dinbbp Guwfu
wuwgbp. «fluwnwnnipintl wyu inwlbpy. Gpl wilnbn Yw fuwnw-
nnipjwl npnp, éan fuwnwnnipinilp Gpw Ypw Ghwbgsh, www
pt ns, dGq Gubnwnwelw: Lnyl wnwln ghpbinbglip, Lantp L



Judbighip Gnwlg nibbigwdhg, npnyhbnl dwlp wndwlh £ pn
Ywndpl. inlhg vh wnbnuwhnfudbp: fn pwnwpp dnbbp L dbGq
panncGGa, YGntp, hls nn é6n wrwo nbGha: 6y pdrlbglip npw ko
Gnwo hhywlnlbbnh L Gnwlg wuwglbp. «Uninbigly £ éGg Uuindn
wnpwynipinclny.

The last straw breaks the camel’s back.
JdtGpohl énnunp swpnnid £ nununh dkopn:

Gpbt nnip wybiwglnd Gp ninunp ptinwb Sdwlpnipjniln
6nnun wn énnu, ytpohl énnup Ywnpnn £ pwpnb] Gpw dbepp:
«dbpohl 6nnuny» wubiiny hwulwgynid £ nmwnwwwbph yLnpohl
uwhdwbp, nphlG dwpnb wyilw sh Ywpnn nhdwGw: dGpohh
Ywphip pwdwyhg pwthnd bt onipp: Swywlywlbp™  «dbpghl
Gupfipn (ganid b hwdpbpnipywl - pwdwlpy, nniuwulp’
,Bcakomy mepnenuro 6OniBaem koreu'', ,Ilocregnsas kanas
nepenoansem uawy'’: Gppbp sh Ywpbh dwpnnt hwdpbpne-
pjnLOp swpwpwhti:

Laugh and the world laughs with you, weep and you
weep alone.

Ohéwnb’p, L wpfuwphp dtq htwn Y6héwnh, nnpw-
gtip L nnLp Ynnpwp dGhGwy:

Epti nnLp nipwifu bip nu pwpbytighly, dwpnhy dbp 2ppwiww-
nncd Y hakh, phuy Gpp nfunip Gp nu dnwyj, dwpnphy Yhtrwbwh
4tqlhg:



Learn to walk before you run.
Undnphp pwy) b Gulupwl Jwqb)p:

Qhwntihpp Gpptip dhwbquaihg dtnp sh pGipynid: Ujh dGnp £
ptpynud pwy wn pwj: Lwfupwl pywpwlwywl nwppwywb

fulinhpGtip (nuétip, stu Yupnn hwipwhwzywywb pwpn fulnpp-
GGip |nL6t:

The leopard cannot change his spots.
CGAwnynLép sh Ywpnn hp ynuinbpp hnfubi:

Lowlwynd 7 dwpnp sh Ywpnn php pGwynpnipynilp thn-
fub: UnwélG wju &duny oquwqnpétp bt Gphadhw dwpqupka.
«Uh'pli hlGwpuifnp £ bpndwuwghl shnfup pn dwpbp qnylp fud
pldwnnidn hn wnwnbinn, nn nnwp swnpnipjwl unynpwdo (hatny
YuwnnnwOwp pwnnipint whbp»:

Lny 0 hdwuwnb nGG0

«bwipdpp 4ndl pp Guipdhg nnipu sh quiy:

«Uwwwiinwiydnphl dhuyl gbntiquwln Yninnp»:

«Ul pnclp sh uwhinwlpy.:
,Jopbamoro moruaa ucnpaBum'’.

Let not thy left hand know what thy right hand doeth.
©nn pn dwfu dtnpp shdwlw, pt hGs £ wlnd pn

wop:

hdwuwmwfununipjwl wnpjnipp Uwwnptinuh UYGunwpwb E.
«2qn1)p tnbp, nn dtn nnnpdnipinilp dwpnbwlg wepl swlbp



nnwbu pl wyl (habn h gnyg Gnwlg, gnigl YJundl by splnniltp
Inphg, nn bGphyGpnid £ Uy Gpp nnnpdnepini wlbu, thnn dh”
histgnnt pn wreol, hlswbu wOnid GG LGndwynnlbbnn dnnnyw-
pwhabbnnid L hpwwwpwlGnned,  npwbugh  thwewynpdGl
dwpnlwbghg: Uy Gnp nne nnonpdnipintG wlbu, pnn pn dwfu
dbnppn  spdwlw, pb& pls [ wlnd pn wop, npwbugh pn
nnnndnipyncln  cwontly (hGh, L pn Jwypp, np wbulnid  E
owdlwuwbiu, Uhunnnigh plq huynbuwwbuy:

hdwuwnb wyb £, np Gpb oqlnud Gu wnpwwnhl, wpw wjn
qwnwbh: Uh" wwpsétghp nnnpdinipntt tnwnt hwdwn: Uju
620wpuinepntbp hhwlwih b ywwybptp Unpwtivnp «Sdydhyp»
wwwnidyjwoépnty:

Liars should have good memories.
UwnwfunulGtipp wbwp t pwy hh2nnnipynil nuGGOGwG:

Gpt dwpnp 620wpwnwfunu £, Gw hwbghuwn £ hp funupbiph
hwdwn, npnghGwnbl dhpwn Gnyl pw0 £ wunwd: Pwyg Gpb nplk
dtYp unwfunu t nL ipypnpn wbquwad Gpwb hwnpg G0 vwhu GnyyG
funpp L GnylG dwpnnt dwuhlG, Gw sh hhpnd, pb wnwohl
wbquwd hGs £ hnphGG LW hnphGnud £ Gnp unwn ne prGYnLd uinp
ato: Unwfununipjwlb yGpwptpjwp hwy pwlwhjniunipjwb dbo
wnyw £ wnwé-wuwgywépltiph wnwwnnipntl.

«Untwn wunnh wnincap Ypwly pGlhwy, shwywanwghly.

«Unuin wunnp Jwuwnwll G F np gpdwppn b wup, sG0
hwijuinwy.:

«Uniinwuwl duwnnn hhdGuwlwl inbin sntlp»:

«UntuinwuwGh opwan dhlsl GGughpbn Gywnpy:



«Uncn fununnp (Ganil huwna [ihGh».

«Uncunp wunnh tincGG E pwlinnedy:

«Unwinp dwadthw snilpy:

«Uwinh ninbGpp una Gaxy:

«Uhlsl nnppp qui, unwinlb wipfuwunhp Yneinpiy:

Wu dJbpohlt pwlwélbnidd  wryw E Uwjwp-Lndwjh
«U2fuwphpu 06 thwbowpw E» fuwnney.

Mnppu Fanmip swathw sE @Gnid” punnwghy £ fuwyfup
ununpl:

Life is short and time is swift.
Ywlpp Yupd kL dwiwlwyp Jupdwunb:

dwjbpp Ywbpp, pwih nbn wwypnid Gu. hpwywb Yubpned
wjLbu Gppbip stu |hGGnL: 361 6Ghquh nwpwzpowlh hntyl thgh-
unthw twhynipp (341-270) pwpnjwghwnnipjwlb dGp hhdbwyn-
pnud t fubjwgh hwanypp, nph hhdpnid pOYywé b nwnwwwbp-
Gtphg puntuwthtine L hngnt fuwnwn no pGpypwihg yhdwyh
hwultint  wGhwwnwywb hnGwp: XI nuph  wGwnwywb
GpwGwynp qnpéhs, qhnGwlwl L Jdwwbbwaghp Qphgnp
Uwqhuwpnup  (990-1058) hp pnpbtphg dGynud  fuhuwn
plGGwnwuwtiny pnGnpwytghGtph wnwlnp® hhpGglnud E, ph
ybpohGGtpu wpnibwy pwpngned GG, pb syw ng npwfuwn L ng k|
Uuindwd, hGswbu wuntd thG twyhynipywbGbpp: Ppwywb Ywhbpp
fuwgh JuwybGipe  funbp Yw W hwy  dhobwnuwpjw
plwptpgnipjwlb dtp, L pb Onp dwdwlwybbpnid: Lwnw
InybGwpwlp qpnid k.



dwnpil ns ghuwnbiu, pti ghGs dGwap,
Uwpnnnu Lawlpl Juynh dwnlh Gowap,
Mn wyuon pwgnibuwy £, Junprl wbguwbh.
it lp, Gnpwnp, ghlp,
Pwll wunniwdo phlh:

bwnétu pb Gpwl dwjbwygtind™ InhwhGGu @ndwbywah
k| wunid k.

-tu b np ... Ghpn GO wuncd. pwupn pbn:
tu by Ybnpw ' hwlg Gnwagnid, pwunn pbn:
Gyuwlpl hnuntd F inhlbqbnpnid gnlquy GG,

Uthlt wuwypnid £, dyntul puwuntd. pwupn pbn:

Like father, like son.
hGswtu hwynh t, wyGwhuhb £ ninwG:

CGwuwn innwabp Gowbynud GG pptibg hnpp ng dhw)lb wpunw-
ph0 wnbupnd, wjlk pGwynpnipjwip, L hwdwfu £ dwnwlqud
pOGwynpnipjwb qétipp (wdwaniyGbtphg s66G |hGnLd:

Sw) pwlwhyntuwywb wunyyplbp.

«Inpp wbGulbd, dnpp wnbGubGd, wmnwl b Gnwlg Gowl
wnbulboy:

«Snuyh jwyn hnphg-dnphg Giplh»:
«Lwif dwpnnt npnhl whwhunwl sh nnupu quiy.

Little by little and bit by bit.



Lhs-phg L thanip-thanip:

Unwép unynpbiglned £ hG6] hwdptipnn L hwdwn: Qutiup £
Jhwwnybp unwgwd thnpp wprynilphg, wj wbwp £ owlw|
wnwy wbglt, htOdt; thnpphlG nu hwulbp gwGlwih hwon-
nnipjwl: Ippwpdwl b wibphyywb whwnwywb qnpéhs, ghinlbw-
Ywh L gpnn PGGowdhG SpwbyhGh (1706-1790) hbwnlyw) dhwn-
pn. «1 ntGh hwidpbinnipini G, YncGGGw wyl, hGshl dounncd E»:

A little learning is a dangerous thing.
£h¢ qhwntithpp unwGqwynp pw E:

Uwpnhy, ndptip phs ghnbtihp nilGl, hwdwfu wlnbnuwy
Ga hptbg inghwnnipjwlnp ni, hnbwpwp, hGannipjwdp G0 ufuw-
ynea:

Live and learn.
Uwph’n L unynpp’p:

LUGGuwthnpép OGowanG niunighslG B NppwG Gpywp Gu
wwpnid, wylpwl 2wwn pwl Gu undnpned: Iwywywlp”™ «Ywpnn
hlspwl wunh, tapwl Gunynppr»: Uju dhnpp GppGdl nnwubbnl
ogunnwagnpontd G0 Ywuwwyny' ,,Bek >KuBu, BeK y4uch, BCe
PABHO ocmaHeuwcs gypakom'.

Live not eat, but eat to live.
Uh” wwyphp nuntipnt hwdwp, wyp Y&p wwyptipne hw-
dwnp:



Lowlwynud £ dwpnp swbnp £ wwph dhwjl ninbine hw-
dwn, npnghGunb nuintip Ywbph dhwy Guwwnwyp sk, wy dhong k
w)| bwywunwybtph hwulbbipn dwbwwwphh:

Look before you leap.
LwfupwG pnskiip Gujhp:

20unwoywd gnpétin dh” wbhp: Lwpu npnzhn, pb hGs L hGs-
wbtu Gu wlbnL, wwyw Ywuwwphp, wjjwwbu Ywnpnn Gu dwfunn-
4G Swyyulywb wunypbbin’

«Unrnil spnwd «hnwy dh wuw»:

«2nLnp swlgwdo gnifu vh qnyh»:

Love is blind.
Utpp Ynup L

NY uhpnid £, uppwé twyh pbpnepyntGGtipp sh GUwwnned: Uyu
wnwép Yw gptipt pninp dnnnynipnbtph dnwn:
Swjjwlywbp
«Uppwoh wsphl wpwanyn Giplh, jwdl ne dunp sh
onlpiy.
«Ubnl wpwnphgl w Juby»:
«Unwnh niquidn uppnel Ly hGhy:
MNnLuwywbp’
,,/\1060BbL caena'’.
,,/A1000BbL 314 — noArobuwb U Ko3aa''.
dpwlbuphwlwlp

’

“’L’amour est aveugle’’.



The love of money is the root of all evil.
®Onnh GYuwwndwdp utipp wakb swphph wpdwwna E:

Uunyph wnpjnipp Mnnnu wnwpjwih®  Shdnpbinuhl
ninnwd wnwohlG pninpl L. «huly nypbn hwpunwlwy GO
nLgned, pbGhyanid GG thnpdnipjwl L npnquyph L pwqnid wadpn
nt JOwuwlwn gwbhnipintGGGph dGp, nnnbp plyndnid-nwlned
GO dwnnlwbg nbGwh Unpowlnid L nbGwh Unpncuwn, npnghbinl
pninn swnhpbbnh wnpduanp thnnwuppnipiniGG £, nppl ndwlp
daubnd’  yphwlbighli  hwyunhg L ppblg  qglighl - pwqnid
guillinh dtioxy:

Onnh wytphs nL ynpdwlwpwp nidh dwuhl fuhuwn fununcG
gpti| £ XI nwph wwwihs Uppunwybiu Lwuwnhytinghh hp ywun-
dnipjwl 06y, Gpp nignud b pwgwunpb, pb hGsnt Ynpdwbytg
Up6G pwnuwpn. «...4L wpnwnpnepjwl opnliGpn thnfulbg wipnwynt-
pwl, wnowpwupnnipiniln  wybih  hwnpgh  nwnpdwy,  pwl
wuindwowupnnipntln, b dwinbwl wbih’ pwl Bnpunnun. wyl
dwdwlwly — wdGl  Gqunpgh  hwdbGuwnnipincGn  funinnpybyny®
Ybnwodbg walwngnipywl: Unw ppfuwbGlbnn nwndwl gnnbnh
qgnnuwlhg, yYnhdwnent L wnpowph oSwrwlbn, nwnwynnbbnn’
Yupwnwlbn L Quwpwnph hwdwn wpnwpnipinln fuwnpnwfunn-
aan, njy nppbnh hpwynilpl EhG wwpwnwwlned, ns wiphGbnh
nwunn hwlGdl welnid: ...MNY fuwpnid tn pn pllhbpnop, wwn-
otlnid kn, nn fubjwgh £, huly ny hwhpuinwlhncd bn, wuned n” «Gu
hgnn Go»: Tnwgh wnpwnlbnh wnGenl ne Gpwlg  wpnbnh
uwhdwlbbnn  hwpniunbbnn  huhpunwlnid  thG ne stha
dunwptinnid winpnpny dwew Ungubiup dGnpny gnywd wunywow-



wuinln wobopp. «UGhdywy t Gw, ny huhpinwlned [ plalhbnng
wmnbpny, Gwd Guuwynt wnwhuhlbbnhl uvwuwnnn Lpunwdpwlpn.
«dw’y Gpwbg, nnnlp wnincap tnwl L wpnp wpnhlb 66 dhwglbned,
npwbiugh pGlhtinnon fuGl»: ®nnh Ynpdwlwpwn nidh dwuhb GG
qywynid hwywywb 6p 2wpp wnwdébbnp, npnGghg oqhwgnpét
E fuwswwnnip UpndywGh hp hwbG8wpbin qntfugnpéngnid’ «dbpp
Swjwunwbh» Ybwned.

«@nnp nn Juw dtnh LbGnw wy:

«@nnp nn hw dwlq w»:

«@nnl nt hnnp 06l E»:

«2nLlbbu thnn, dinpn hnny.

Love will find a way.
Utpp Yownbh Swlwwwnphp:

funupp uhpn nudh hgnpnepjwl dwuhl t. pun npnud, pb’
umnwdiwpnne L Ybny, pt" hwpwqwwbtph L pb” uhpwé qnpéh
fulnhpGtpnuy, npnghGunb huwywb ubpp hwnpwhwnpnod £ pnpnp
nddwpnipyntGGbpp: Wn dwuhb Jyuynd G0 pwqdwphy gqpptin:
Qphqgnp LwpGlywghlG «6pg Gpanghy» VGLHOGNLpJwhO VGEY wuwnyw-
SwlswyhG wyn Gqwyh qpph wjwpwlwywl hdwunp pw-
gwuwntithu hhabglnid £, pb Gpyph Ypw shw wdtith wwnywywh
nplt Gpunyp, pwb nnwdwpnne L yane ubpp dhdjwbg GLHwW-
dwop. «Upn, shp japinh wwnniwlwbwgnyl Gr wepwiely, pwl
qutn wnl bi Lang»: Uju hdwGwiny tp, np UnnndnGp Uuwnén L
Gytintgnt utipp dhgywbg GHwwndwdp wjwpwbnptb GGpYwjwg-
ntig hwpuh nu thGuwyh uhpn Ywwnytpny: InyhwbbGu B@YnLpwh-
ghG £ hwinqwé t, pt uppn wwwndwnen Unwdp Junwpybg



npwfuinhg, Gnyl wwwndwnny pwlwnpynid GG hnqlnpulwi-
GGpnp.

UhnpniG snphdwlwy Guifuwhwyn Unwd,
dwlg upnny Grwe jGnbd npwfunktlG hw:
Ubpnpl Gne inwGh quidnp jGpGutG
b quwpbnuyltl 1 h yupnwwbnta
bnbg, uwnlwiwaq Ynt égb h Gungta,
Swh qfulypl h gpfuncl, quidopl jtnbuty,
Chlt duywiwp, hwk junplta,
Upnny oh” uwwlwbbn, obyjwn EpLawnp:

A man is as old as he feels, and a woman as old as
she looks.

Snwiwpnb wyG vwphph t, hGs hGpa kE qgnid, huy
yhGp™ nppwa Gplned E:

Gpb nnwdiwpnb hptb qqnud £ wenng L nidtin, Gpw wntiupl
nL tnwphpp Ywplnp s6G: puy Yane hwdwp wnwyb] Ywpunp k
inbupp. et Ow &tp Yane nbup nllblw, wwyw nnuiwpnyubg
YGplw wwpqwuwbu npwbtu 66p Yha:

Man proposes, God disposes.
Uwpnp épwqpnid £, Uunwé nGophGney:

Uwnnb hp hwdwp dpwanptp £ Yugincd, uwlw)b Uungwé k
nbophGnud npwbg hpwywbwgniip: Wuwnbn Uundwdé Gnijlw-



Gnud £ Pwfunh ud dwlwuwnwagph hGwn, npnlGg nhdwg dwpnnt
plnnhdwlw| 0 whogntn k:
NnLuwywbp’
, deaoBek npegnoaaraem, 6or pacnoaaraem'’.

dpwbuphwlwbp

’L’homme propose et Dieu dispose”’.

A man without a smiling face must not open a shop.
2dwwnwgnn dwpnp swbwnp k fjuwlnip pwgh:

Uju pwlwdlndp quihu £ shGwlwb hdwuwnnipnilhg. Gpk
fuwlniph wbpp dywmwnbd sh hpwwnipnd hwdwfunpnbtpha,
www Yynpgbh Gpwbg:

Many hands make light work.
Cuwuwn 4tinptipp wfuwwnwbpp plipl GO nwpdanea:

Uté pynd dwnnhy, Gpp ulund GG dhwuhG nplt wnw-
ownpwlp Ywuwwptb, ophlwy, nwwwpyt 066 pLrGwunwnh
wwnniOwynepynelp, wpfuwwnwOpl wpwq £ wpdned L pnun g
wywpwnyned k:

Marriage is lottery.
UdncuGnipjnilp yhdwlwhuwn t:

Udth hGs ywiudwé £ pwfuinhg, npG hGs-np swthny wOhwjn

t: N dGYp sh Ywpnn wubl, pb YhGla nL innudwnnb hptbg hGswtu
YwwhbG hGnwaquwynid, npnghbnb wdncubnepyniGp Ywfujwé st



Opwjb dGYyhg, wyl Gpynt hngnig, nt wwywaqwb Ywpnn t (pbG W
gwlluh, b ng gubluh:

May God defend me from my friends, | can defend
myself from my enemies.

©nn Uunywd hGd wwowmwwbh pGutpGhtphgu, bu
hGd Juwunwwbbd hd p2GwihOtphg:

Upwlnid Yw wyl 820wpwnnip)nilp, pb pGyGpatpp, pwpt-
Ywiltpp Gppbdlt wnwybp Junwbqwynp hwpywdé GG hwuglnuy,
pwl  p2GwdhGGpp:  UYGwnhp  bPuwhwlwlp  «Upni-Lwjw
Uwhwnh» hwldwptin wyntdnid wyn dwuhb gpnud £

hd funp dbpplipp n'y Yynipbp hld, pb s hGEHG
paybn, punbluwd,

Nnnlp hwdpnynnd uppunu puglight, npnlp
hwoipnynnd fuwypbghl Gnuwi:

FinLn Ytndhp ntGh pn whnGph vk hwdpnynp
dwipnlwlg, hwdpnynl pllybpp,

finny npuncd F Quununbhpp upunpn b nwnpdlnid £ pbiq
hwhuywl glinh:

P75 t plalhtnp L pwpblwdp” G6Gg ne npnedwd,
swnwlwd nt Juin:

hd hngnid dGrwy upnn dh Gnyhlp, dh Jwr wpbguwl,
L ubp, L hwywan:

Rwjywlwl wnwéwahG wunid L.
«C0lhbnp Jbnp t pugnioy.:



«COlhGnl plltnny wnint G0 F widbnnidy.
«duwnn pllbpp Jun ybnpp E pugnid»:
«LCGhyGppn funuphl hwyuinw, b h whln Guwg pn pwlhliy:

Men make houses, women make homes.
Snwdiwpnhy 2tGptip G0 Yurnigned, Ywlw)p® nGkp:

Snwdwpnp qlnd Ywd Ywrenignud b pGGpp, pwg wyn
260p0 hpwlwl nnih £ nurbnuy, Gpp 4hGGa wyb (gbnud £ obp-
dnipjwidp, Ywng nt wbnOnd L hwpdwpwybunnipjwip:

Swjlywlwl wnwéwbhb wunid k.

«bhln nn Juw, innwdwnnne Lywlpl E»:

«Snwdwnnn npup wwinl £, Lhan” Gapupy:

Men strain at gnats and swallow camels.
Uwpnhy pwdnud GO adnuyGbphG L Ywbnid nununt-

nha:

Unwép Uwwnpbinuph UJbGwnwpwbhg bt WG ninnwé £ ybnd
pwnbwwywnbbphh, ndptp pwpdpwdwjl pGGwnwuwnnid GG niphp-
Gtph thnpp hwbgwbGpbtpp L Gnyl dwdwlwly dnnwbnd hpbhg
066 hwbgwlplbpp: Uwpnp sh Ywpnn pwdb] adniyhl L Yynrp
nw| huyw ninunhl, pwg nw wuyntd £ dwpnne uwpuwthtith
hwGgwanpé [hGGp wwwytpwynp Gep{uwywgbbint  hwdwn:
Uwwptinuh UYGunwpwbnud Ywpnnod GOp. «dwy dbq " nwhnlbbnhn
L Ybnowynn thwnhubightbpnhn, nn wwipu Gp wlwlnifuh L
uwidhph ni swdwlh wnwuwlnpnp, puyg pnnby Gp onblph
wdbtibhg owlnbnn’ wpnwpwnuwannipnelp, nnonpdnepincan L hw-



Yuwinp, hwnly tn wu wOly L wyl spnnbly: Gnyn wewolnnnbbn,
nn daniybbpp pwdnid Gp L ninunbnp 4ny Gp wnwghus:

Might is right.
2gnnl hpwywgh t:

Uw Ywplnp thwunwpy £ nudbinGGph hwdwp: Jdnpnbpp
gnb| . «Uunwd G0 Uundwd dhpin 066 gnpupwlwybbph Ynnah
t»: Wu pwlwduniop Yppwebh b Swwywld hwpgnid:
Onipphwyh wOgyup L GGpyw  YuwrwlwpnipyniGlGbpp  sG0
plnnibnid 1915-h dtY nu YGu dhhnb hwjtiph ginwuwwOnpjw
thwuwnp® qunbtny, np hptbp nidtin GG, nupGda hpwywgh GG:

hdwuwnwfununtpjnilp quihu £t 6gnwnuh «Quw) b nL qunp»
wnwyhg, Gpp qunwlp hnanunbint hwdwnp qujp wrwownpntyd £
ah 2wpp Yytné thwuwmwpybtin L, splnniGtind npwbg hwlywdw-
nnipjntOp, Yunp-Yunnp £ wbnd qurwlp: Unwyh pwpnjwfun-
untpynLGb £ «/ledtinp dnun dhpun by pnuy G E oGnuwynpy:

Misfortunes never come singly.
NdpwfunnipjnLlp Gpptip dtGGwy sh quihu:

Swdwfu dwpnnt dnunn 0h ndpwfunnipjwlp hGwnbnid a6y
nLphap:
Swjywlwbp’
«Ulpwfun dwpnn nn ninunp Ypw Gunp, A pniln ninpn
Yyohy:
«buwnplyniinp otowo intinp 4otoh»:
NnLuwywbp’



K MOKpomy meaeHnKy u myxu AbHym''.

The more you have, the more you want.
NppwG 2wuwn nLbGtp, wytpw@ 2w tip gwaywhney:

Uwpnp GpptGp sh pwdwpwpyned hp nibbgwény: Gpp Guw
pwwpwnned £ hp dh gwbynipynibp, w)b ywpquuwtiu Gpw dnuin
60nud £ Gnp gwGynep)nil: 6 wyuwbiu upniGuwly:

Necessity is the mother of invention.
UGhpwdtiunnnipjnilp qjniinh dwyn L

Gpbt Odwpn nput pwlGh wbGhpwdtwnnipnib snibh, www
npw dwuhb sh k| duwénd: Pwyg tpp wlhpwdbnnipnih
thGned, pwlnd £ qunbt] wb pwwpwpbint dhongp L hwbgnid &
gniinhb: Ypw (wywagnyl wwwgnigl £, np dwpnp dgqunid tp
wnwyb] wpwag Yunnpbp lmwpwénip)nilp L Gpypwaqlnh dh éwjphg
wytih 2nn hwulGb) dyniu Swypp nL untinétig hGplwphnp:

Never judge by appearances.

Gpptp Uh" nwwnhp inbuphg:

Gpptp Ywnpéhp dh hwwnbhp nplt pwbh dwuhl puwn Gpw
intuph: Ophbwy, dnLb wlhpwdtiwn £ pwpnb” hdwlbwnt hwdwp
pwpu k, pti’ ns:

Never put off till tomorrow what may be done today.

Ujuopdw qnpép Junywh dh” pnnlhp:



Uuwgywépp Yw pninp dnnndnipnltph pwbwynp qpuyw-
Gnipjwl vGe: WG dwpnne 069 wfuwwnwuhpnipintd nwuwnhw-
pwytiint wdtiGwdhwn funphnipnb £, npp hwybpdwywb 6d0wn-
nnipntl L

Fwjjwlwbp
«tuonyw pwln Juwnywl s&6G pnnlhx»:
Mnruwywbp’

,dmo moXewb cgeaamb CErogHs, He OMKAQQblBAU HA
3aBmpa’’.

Spwluphwlywlbp

"Il ne faut pas remettre au lendemain ce qu’on peut faire le
jour méme’’.

Never spend your money before you have it.
®nn snLbtigwd” wyl op” dwfuupp:

Wu wuwgywépp dwpnyuwbg 6o nwuwnmhwpwyned k£ funht-
anipjntlG: Up" fununnwghp dwpnywGg Gdphpt pwby hp, tGpb nnt
npw ydwpp snLbtu, npndhtinl hGupwynp £, np wyn thnnb wyn-
wtu £ sntGbOwu L GYGphG uwywunnhl hntuwfuwp wiObu, nhw-
anipjnth ywwundwntiu:

Never tell your enemy that your foot aches.
Gpptip Uh wuw p2Gwintn, pb nnpn guynid k:

NpLE wGdh dnunn GppGp Gh funuphp pn pnintpjwl dwuh(,
Gw Ywpnn £t nw oquuwqnpét] phtqGhg wnwybp Gplwnt
hwngnty:



Never trouble trouble till trouble troubles you.
Uh" Gtinyhp Gtnnipjwl hwdwn, dhGsk Ghnnipjnilp
ptiq sGtnh:

2h wpbh dunnwhngybp dh pwlGh hwdwp, npp upnn £ L
swywuwnwhb: n GGnybp gnigb wlhhdab k, L gnip Gu Gwuwwbu
nmwnwuwnid: Uu  pdwunwfununep)nilp wwn nwpwéjwdsd
wbq|wfunubbph dnun:

No answer is also an answer.
Mwunwufuw syw, GnjGwbiu Wwwnwufuw k:

Gpp dGYhG hwpg Gp wnwihu, nt Gw sh Wwwnwufuwbny,
Gpw pnipjnilp ht0g ywnwufuw L

No news is good news.
24w Gnpnpyncl, pwy Gnpnepyne E:

dwuwn [nipp 2w wpwqg b inbn hwuGnld, huly (wy (nupp GG
mwpwontd, npw hwdwnp k|, Gpp npbk 06U NLRWGwne hwdwp
hwpwqwunbtnld wOhwlgquunwbnid GG, Gpwbg hwlquunwglnld
G0 wubny, pbt Jwwn pwh |hGGnL nGwpnid wpnGh (nipp hwuwoé
Y hGGp, Gpb |nLp syw, nuptdl Jwwn pwl sh wwwnwhbi:

Nothing is given so freely as advice.
Nshls wyGpwl dph sh wpynid, nppwb funphnipnp:



Cwwnbpl wybpwh £ uppny 60 pGnnilGned neph2GGph tnywé
funphnipnp, uwlw)b pninpb £ wwnpwuwn G0 funphnipn nwg:

Of two evils choose the lesser.
Enynt swphpGtiphg plwnpki thnppwaqnybp:

Uuntjpp quihu t hniyG thhihunthw Unypwwnbuhg, nph Jwp-
6hpny, Gpp wnwowpynid GO Gpyne swphp, wwyw ns np dGép sh
Jtinglh, wyL thnppwanylp:

One lie makes many.
Uh untwinp 6Gnud £ 2w uintp:

Gpp dwpn dh unwn £ wuncd, wyl dwéytne hwiwn GppGdl
uluntd k£ Gnp unbp hnphGt] L nwrGnLd £ unwfiunu:

One is never too old to learn.
UtSh hwdwp Gpptp nip skt undnpbp:

Swphph wnwowlwint htwn swbwp b dnnwlw) wnpnilw-
Yuwlywb ghwnbhpltip dtnp ptiptGint dwuhb: UhyGpnGp hwdnqwé
tp, pb ungnpbiipt wnbGsp dwpnniG nenbygnd £ Gpw pnpnp
tnwnphpObpnid, huy hrnwjwywb dbpwéblnh hwbdwnbn pwlnw-
Ywagnnpé L GYwphs UppGlwbebinG wunid tp, pb hGpp wpnibwy
unynpntd k:

One swallow does not make a summer.
Uh 6hétnGwly qupniG sh ptiph:



Lowlwynud £ dwpnp dhwybwy h yhdwyh sk npLk 06é qnpé
glntfu pbptGp, GpwG oqlnnObp GO wbwp: Wu wnwdép Ju 2wwn
dnnnynipnbbiph dnwn:

Swjjwlywbp

«Uh dwnlny quinncG sh (hGh».

«Uh thniGy ownlny duypu sh quur:

«Uh dbnpp dwih sh tnw».

«Uh Yhydnd quupni sh quu»:

«UbGwlhnipiniGn Uuinoni G F Yuyly »:

Mnruwywbp’

,»OgHa Aacmouka BecHbl He geaaem'.
Sdpwluphwlwlp

’Une hirondelle ne fait pas le printemps .

Unipwgwlp «Qunpg UwpgquwtinniGh» ybwnid nbh «Uh
wnyny qupnil» qpnitfup, npny, h hwywnpnipjntt dnnnypnw-
Ywb hdwuwnnipjwl, GGpYwywglnud £ Glnpg Uwpqubunnibnd’
Gqwyh wOhwwnh hgnp nudp: Mneuwlwb $hd w Gnylb hdwu-
nny, Yngynd £\ opuH B moae BouH''.

Other times, other manners.
Nuph2 dwdwGwybbp, nuph pwpptin:

Udth ubpniln nGh hp Jwppwahép, npp pwdwywbhG
tnwnppbp £ Gwfunpnhg: Mw wGgwé ubiplnh hwdwnp Ywpnn
wnwowgbb| L 2thnpinclp, L ypnnydncGp:

Out of sigt, out of mind.
Usphg htnnt, dnnphg htinnt:



Fwgwlw pOytpp 2wwn 2nen dnnwgyntd L

The pen is mightier the sword.
funupl wytith hqnp t, pwG unipp:

tunuph nudp qhunwygyt £t Junbowlwb dwiwbwybtiphg:
Nw hhwOwh Gpunwd £ nwpptp YpnGaGph uppwqub dwwnjwG-
Gtpnud: 2pwnunwywb ypnbh uppwqwlb dwwnywbnd’ Uybiu-
inwyntd, 066 nbin GO gpwnbglnud wbtépltpb nL ophGwbpGtpn,
npnbp dwpdGwynpnd G0 hwdwwp funuph ndh GHwwndwdp:
Swjwywl wnwéwlhbG wyn dwuhb wunid £

«Unh uinpwon ywdwlw, (Gadhln” sh jwywlwy.

«Qbp 1GgnLl wdtiinig unin by

«2wn (GgnLb wpfuwnph E pwlnnidy:

«bwaglh hinpwon bywywlw, 1Ggyhln ™ ns»:

«Upohoh Ybppp bwdwiw, (Gqdh Ybppp sh jwiwlws:

«lnpny  plylnnp  Gpwpdpwlw,  (6qynd — plbylnnp  sh
pundnwlwy.

«Lbquh owlwdn nwlwll by sh owlpy:

«Uhlsl pnipn Ghuwy, (Ggnil qinifup unpbigy:

«Lbquh Swlwdhl nbin shw»:

«Ulwuntn uwynid 60 wwpnwlny, dwnpnncl (Ggyny»:

«ldnwpp Uh dwnn uwwlbbg, 1Ggnilb dh pwlwl»:

«lpfuwnhh phlnnl nt pwlinnnp (Ggnil [»:

NnLuwywbp’
., He noxa 6oticsa, a a3sika'.
,,3Able A3bIKU cmpauHee nucmoiema’.



dpwluphwlywlp
"’Un coup de langue est pire qu’'un coup de lance’’.

Pleasant hours fly fast.
Switijh dwibtpl wpwaq GG prinLy:

Gpp Juybph ub GOp, dwiwlwyb wpwaq prsnid k, huly Gpp
gwyh, nmwbowlph Ywd uwywudwb vk GOp, pynid £ dwiwbwyp
sh 2wndyniy, dwatinb optip G0 pyniu:

Poverty is no sin.
Unpwuwnnipynilp hwGguwlp sh:
Swlgwlp sh wnpwwn |habp:

Uuwgdwépp qgnipwglnud £ dwpnyubg wlOwpqubpny
sOw)t] wnpwwnOGphG:

Practice makes perfect.
Jwnpdywénipntlh L untinénud Juwwnwptipnipne:

Lnyb gnpép pwgnud wlOqwd Ywuwwpbing £ dhwyb hOw-
pwynp hwulb] Yuwwwpbnipjwb: Pninp a6 GYwnphsGtpp, pwa-
nwlwqnpsbtpp, ghnbwlywbbGpp hwubned 60 wylwene hwon-
nntpjntGGbph, Gpb Gpywnp Jwnpdyb G0 hptbg plwquywnnid:

A prophet is not without honour, save in his own
country, and in his own house.



Uwpquptil wywwhy snbh ng hp quwnenid, ng hp
tnwilp:

Uwpnnt JupnnnepjntGbbipp hwgywnby G0 pun wpdwb-
ynylb qbwhwwnyntd hp pbunwbpph wbnwabtph L Gpwb 2pow-
wwuwnnn dwpnyuwbg Ynnihg: Uu wunyph wnpjnipp Uwwnptinuh
UyGunwpwbh hbinlyw hwndwéh t. «Epp Fpuncu wyu wewllbnn
Ybnowgnbg, wylinbnhg nbnuipnfulbg: 64 quiny pn qudwnep
Gnwlg nwunigwlnid [n pplilg dnnnywpwlnid, wyGwbu np
Gpwlp qupdwlnid ne wuntd tha. «Upwl npanbinhg 60 wyu
hdwuwnnipinian L qnpnepywl gnpdbpp: Uw hynculGh npnp st°
upw duypp st np Uwppwd b gnsgnid L upw GnpuynlGbpp
Jwlnpnu, Inyubiu, Uhdnlb L Incnw: 6y upnw pnynbnn pninpnp dbq
dmwn s6°G. wpn, npinbnh’g b upwl wu popnppy. 6y Gnw ypw
quipwlnynid tha: buly Ipuniu Onwlg wuwg. «24w wlhwngywo
dwnquinl, puyg dhuylb hn quywenid L pn nwlpy: 64 Gnwlbg
wohwdyunnnipywl wwwndwneny wylnbn gnpuwynn puwn gnpdtn
swnlig»:

A rich man’s joke is always funny.
Swpniuwin dwpnnt Juwnwyp dhon qupduwih k:

Unwoh 069 nwpwynp d20wpunep)nit Yw: Iwpniunh Yu-
nwyp Jupnn & qupdwih sihbb], uwluw)b dwpnhy Gpuwl nnip
qwint hwdwp 6héwnnud G0: Unpwwn dwpnp Jwpnn £ wwn
wybh hwatbh uwunwy wob], vwluwila Gpwb ng funn w L ng £
6héwnnn: Wu dhunpl wpnwhwjnb] £ XV nuph pwlwuwnbnd



Uypwnhs Lwnwp hp wwnbphg dGynwd, nip GGpyuywglnud £
wuwbnnitfun dwpnne wlp yhdwyp onwpnipjwb vbo.

6L pt | hGh pwl qUnnndnl dunop dwpunwp,
lin pt fuouh pwl dh pwlh wlghl anhwpn,
Uwuinbl Gdw, pt Lnie ughp, whgtbw, jhdwn:

Rome was not built in a day.
3nndp Gh opnid sh wnrnigybi:

Uju wnwdép unynpliglnid £ hwdpbpwwmwp (hGG: Pnpnp 066
atnGwpybtpp dwiwlwy GO0 wwhwbond: NY Gnbp £ 3rndndy,
Yuwpnn b dluytip wn pwnwph Gquyhnipynilp® wwpptip nwptiph
2hGnip)ncGGEpp Ynne Ynneh wnbultin” wlwnpy 2powl, dholw-
nwp, dGpwdébniln, Gnp dwiwGwybtn:

So many countries, so many customs.
Nppwl 2wwn Gpypatp, wjGpwb 2wwn unynpnipynil-
Gtip:

Udth wqg nwptph pOpwgpnid  uwmbnétp, Lt hp
ythuwybipwnp, npp mwpptip £ niphy dnnnynipnbtiph nuGtgwéhg:

A soft answer turneth away wrath.
Utind ywunwuhuwGa hptiglnid £ gwunidp:



Uuwgdwdépp quwihu b UnnndnG hdwuwnnibh  «Unwlwg»
apphg. «Utnd wwwnwufuwln unndunnipniala hobganid £, huly
fupuwn funupp pwnlynipinil £ gpgrnedy: Uuwgwdépp undnpbig-
Gnud £ Gpb aGyp pnwynid £ a6p ypw, nnip dh qnnwgtip: Gph
nntp Opwl wwunwufuwlbbp dtind L pwnwpwywnph, wnwyb)
2whblwb ypdwyned Yy pbtip:

Strike while the iron is hot.
Oti6hn, pwbh Gipywpp nwp L:

Unwéb nbh U ninnuyh, W thnfuwpbpuwywb hdwuwn: Gpp
Gpywpp Yuwpdpwdé £ otpdnipynibhg, wylb hGywnnipjwdp Jupnn £
unwlw] gwlywgwd Alup, huly uwrp Jhdwynd wyn wlb|
wbhOwp £ Onfuwpbpwywb hdwuwnb £ wyb t, np dwpn wbwp k
pGunph Shpn wwhp npbt gnpé Yuwnwpbint hwdwn, Gt wywhp
Ynpgnid £, wbhGwp £ nunebned wyb hpwywbwgbb:

Swjjwlywbp

«Enlwpn nwp-unwp HoGoGo».

«ldnbppp wtnwp dwdwlbwl hwgp Ynnhl uwly:
MNnLuwywbp’

. Kyt xeae3o, noka ropsuo".

. Kocu koca, noka poca".
dpwluhwlwbp

Il faut battre le fer quand it est chaud .

The tailor makes the man.
NEpdwlyb £ dwpnnlh nbiup nwhu:



Qtintghy gqbuwnp dwpnnib Yupnn £ wjbwhuh nbup nwi,
np Gw hwuwpwynipjwb d69 npwbny wsph payap:

Undutiu lunptibwghl Shgpwt Gpdwlnwbh” Iwjwuwnwbh
hwiwn untinéwé pwnptytgnipjwb Gywpwaph d6G9 funub) £ Gwl
gqbiunp’ dupnnib qbintigywgbbint dwuhl. «...dpanplbn nulnt
L wnpowph, L wuwndwlhwl pwnbnh L qabunlbnh L qubwqul
qnultinh L gnpnoywoplbbinh™ innnwdwnnlwbg L hwlwlbg hwown®
wrhwuwnwly pwqdwgnbg, npnbgny wnqbinbbnn qblinbghlttnh
Gowl upwlsbih tha Gnlned, huly glinbighlGbnl wyl dwiwlwlhh
hwdbdunn niniqugniGaGnh thG Gowlynii»:

fu. Upnywlbp «3wguwytin thtp» wnwyned GeEpYuywglned k
gqbuwnh nudp. dwpnhy nsy pb Guynid GG hyneph fubpehG, wyp Gpw
gqbiunhb nt wwuwnhdp nwhu G0 gqbuwnp 2ptinnipjwGn.

Jwhlwndo vGhh wspl nGhuwy Gppw Ynw.
StGuwf np hlpl [ dtnpl prllby Gw,

Udwh wrlGhhl nplncd ne wuntd.

« @b, hwg Ubn, pbpny, hGs Gu Jwfublndd,
Plq 60 Fu wuwinhyG inwyhu tu dwpnpp,

hlé hn sG0 uppnid tu pun wuindbihp:
GG nt qinifun wn, thwfushlp unwlghg»:
...Uwpnnhl dwpn phlnnl np pnnpd £ bjwod,
QUw lp dbn uwpp, wohdyh tu hwgl:

Swjyuwywl wnwéwbp’
«Cnn wnun’ plnphph quid, hwg wninun” fulijph quid»:
«Cnpl wuwg. «int hlUd wwhhn Juwngh 0by, Gu pbq
wwhbd dwnpnwihohly.



«Uwpnnnib dwpn nwndlnnp pnpl E».:
«Cnpn planphph hwdwpn E».
«Uwpnnnt upnnnipintGn hwgniuwnny hdwgdhsy.

Talk of the devil and he is sure to appear.
Snip  uwwnwlwh  wlnbp, L Ow  wGlywulwé
YhwyinGyh:

funuph hpwywb nwrbwib t: Gpptdlt dwpnp fununid £ hGs-
nn dbyh dwuhl, L Gw hwbGywpé hwynGynud E: Lnyl wpwdéh L,
hbs’
Swjjwlywbp
«Gwl whncnp innun b thwyinp éGnpn Ybngnney:
«3nLph whncap innen L uthengp gghny:
«UbntGn wnnen” fuuyg hl thnpn»:
NnLuwywbp’
,,JIpo BoAka peub, a OH HaBcmpeub''
Sdpwlupwlywlp
’Quand on parle du loup, on en voit la queue "

There is honour among thieves.
QnntipG hpwp ywwhy GG ywhnod:

Qnnp sh wdwgnid wqbhy dwpnnih Ynnnuwnbipnig, pwjg sh
Ynnnwuntd hp Gowh gnnhG: LnyO wrwéh t, hGs" «Gnibp 2wh
dhu sh nunh», «Unryniéh wnyniéh dhu sh nuinp»: bw Gwbl’ «Qnnp
qnnhg gnnwguwy, Uunjwdé nbuwy, qupiwguy»:



There is nothing new under the sun.
Uplh nwly nshGs Gnp pwb shuw:

Gwuwn hhl wunyp £ L qwihu £ 3p0 Yrnwhwpwbh «dnnn-
Unnp» qnpphg.
hls np Gty £ Gnuylp whuh (hoh
L hls Qunwinyly £, Gnylp wpunh Guanwnpgh:
Unlp tnwly plwd Gnp pwl shw:
bw wprynp wyluhup dh pwd,
linh hwdwpn wuh.
«Uhw uw Gnp [»:

tunupp, wbnwawn, dwpnyuwihb thnfuhwpwptpnipynlGltiph
Gwuhl £ uppn, Gyppdwénipjwl, wbdbwgnhnipjwl, nwywdw-
Gnipjwl, unnwfununipjwl, gnnnipjwl, Yptdhulnpnipjwl, uwnn-
pnipjwl, GGpnnwdwnnipjwl, pwnpbfun@nipjwl, éninipjwl, wp-
fuwwnwuhpnipjwl, qpwupwnnipjwl, nwdwlnipjwl, wquwhnt-
pjwl, wnwwnwdtinlnipjwlb L dwpnyuwihb Gowh hwnywGhGkph,
npnbp GnyGG 607 uyuwé Junbowlwb dwiwlwybtphg dhGs dbp
ontipp L Yawpnilwydtl, pwlh nbin Gpypwaqlnh Ypw Yuwntkl
dwnn wpwpwdébbnp:

Time is money.
dwiwlwyp thnn L:

dwiwlwyb wpdbpwynp E, hGswbu thnnp: Cwwn dwdiw-
Gwyp Gnylbpwb pwly t, nppwl 2w thnnp: 2h Ywpbh tGppbp
whwbinh 2nwjb| dwdwbwyp, hbswbu sh YunbLh 2nw)ibl thnnp:



Times change.
dwiwbwyp thnfuyned k:

Ujb, hbs wpdbpwynp tp whgjuinid, wplbnp nt wlhpw-
dtipin sk wyuop: Gpb wnwy hnnp Jwpnid thG gnipwlng, www
atp optpnud nw wylu wnpdtip sniGh, npnghtGnb ub Gnp no
Ywuwnwpjw wmbubninghwabp:

Tomorrow is another day.
dwnl nph op L

Gpptp sh Ywpbh dunwéb, np wdikl hGs wyjwpunybg

wyuon, L nw ytpohb onb k. Junp quint £ dGY ntph2 op L gnigh
wjh, hOs swpnnugwp wjuon wlb] Ywd hwulb] nplut pwbh,
Ywabbtip Junp: Mbwnp st Ynpgltip hnijup:

Too many cooks spoil the broth.

2wihhg wytith funhwpwpbtpp hswglnud GG wpqu-
Guwyp:

tunhwlngnid dwyny wtiwnp £ dGyp gpwnyh: Gpb wwntipl
GO0 dpwuhG Swpp Ghnd, GpwOg 06 wOhwdwdw)lnipinil

Yowah, pti nppwl wn qgtil, nppwl phpwn, L gqnigh thswglth
nno ninbihpp: Gpb wwn dwpnhy dhwuhlt nignud GG dhLGnuyG
qnnép Ywuwnwpby, pwnu £ wnwowlniy:

A tree is known by its fruit.
Ownp ywnnhg GO GwlwsnLy:



Uwpnnt dwuhl nuuwnid G0 pun Gpw gnpétiph: Unpjnipp
Uwuwptinuh L Mntywup UdGnwpwbGtnl Ga:

uuSfatnu

«bw dwnp punh nwnpdnptp L Gpw wannenb b punh, Gud
dwinp swn nuwpdpbip L Gpw wannenl [y swn. pwlh np on wuanhg
b ownp owlwsynid: hdbph™ dGnilnbbn, nnwp, nn swn bp,
hswtbv Ghwpnqwlwp puph pwibn funuby, pwih np pbpwinp
upnwnp hnpincbhg  np fununcd £ Pwph dwpnp pn o upanp

qQuilicbphg hwlnid t puwph pwlbn, huly swp dwpnp fn upnp swp
quldlinhg hwlnid £ swn pwlbny.

nnryuy

«finnyhlinls shw  pwph own, np swn wwnen nw, L
nwndywy” shw swn own, np o pwnh o wmnen uw, npngdhbnl
Jntpwpwilsinin dwe on winnhg b owlwsyniJ:

@plnhg pnLq s60 pwnnid L ng by dnpllnig” fuwnnn: Funh
duwipnp pn upwnp punh quibdbphg punhl b pfubglnid, huly swp
dwpnp swphg” swnpl k plubglnid, npnghbnl upinp wybgnibhg
L, np fununcd F Gpw pbGpuwlp»:

Uuwgqwéplb wnhw £ 2wwn wagbipnh dnuw:
Swjjwlywbp

«Ownl hn wunnhg howbwsdh».

«Ownn wunnny dwlwgshn, dwnpnp’ gnpony»:



Mnruwywbp’
JAepeBo cmompu B NA0gax, a 4eAoBeka — B geaax''.
.,AepeBo om NA0goB, a ueA0BeK om geA no3Haemcs''.
dpwluphwlwlp
’On reconnait l’abre a ses fruits”’.
""Tel arbre, tel fruit ™.
"Tel grain, tel pain .
“’Tel pere, tel fils .

Two dogs fight for a bone, and a third runs away
with it.

Gnpynt 2nLh Ynyned GG nuynph hwdwn, Gppnpnb wyl
wnwd thwfugned k:

Gpp Gpynt wGd Yrynid GG hGs-np pwbh hwdwn, Gppnpnp
unwbnid £ wnwybinipnil, npnghtnb nnipu £ d0nud GpwGg
nipwnpnep)nibhg L Jupnn £ hwnbybp whGywl nhppnid nu
hptb ytpglt| ynyh wnwnplwb Yud wywownnlp:

Swjjwlywbp
«Enlnt pnl Ynylight, owdhnnnh pwfuinp pbinbgs:

Two heads are better than one.
Uh futiipp (wy k£, Gpyniul™ wnwybi:

Lwy bt funphpnuwygtip nput fubiwgh dwpnne hbwn, dhGsl
yGpobwywb npnonud Yuywglbip: Uw Gnylwbu 2w tnwpwé-
Jwé pwlwdlinid t:

MNnLuwywbp’



,»YM Xopowo, a gBa Ayuuwe'".
., OgHa roroBa xopowo, a gea Ayuwe'.
dpwluphwlwlp

"’Deux avis valent mieux qu’un’’.

Two is company, three is none.
Gpyniup pGyLpnepynch £, Gppnpnp™ ng:

Uuynd t Gwl™ «Eplyniul pllhtin GG, Gppnpnp'™ wdpnfuy.
Epyne paytp wybiih htGunnipjwdp GG hwdwdw)lnipjwb quihu
hptibg Yuwpéhplbiph db9, uwluwylb Gppnpnp GEplYwynipynilp
Ywpnn £t hwOqbglt| wihwiwdw)lGnipjwb n Y&sh:

Swjjwlwbp

«Enpnnnpnl wybynnn t»:

NnLuwywbp’
,, Tpemuti Auwnut'".

United we stand, divided we fall.
UhwuhG YwGgntG Gap, pwdwlywd™ pGYwé:

Uhnipjnilp nud £ Gpp dwpnhy dhwuphb 66, wwywhny GG,
huly pwdwlGywé™ nwnlnid GG fungtih: Uu hhG hdwuwnnipyniGp V
nwnpntd hwy waghlb pwpngnid tp Enhtb hp nuybintGhy «dwnp-
nwlwlg ywwdnipjwb» OG9. «Uhwpwlnipintln pwnph gnpdtinh
duynl b, huly wldhwpwlnipiniGp” swn gnpdtinh dlnnpy:

Rwjjwywb wpwéwbp’
«Uhnipynclp qnpnipynib ty:
«nLnp nn Gwbqlh, qbnwln Llynwnph».



«Ulipp dligph nn tnwlp, uwnbn pnie hunwlpy:
«Uh dtnpp dwih sh tnw».
«2bnpn danp bJywlw, Gnlynt dtrpn Gnbiuy.
«Eplnt Gunnne fubinnncd GG dh pnily:
NnLuwywbp’
B equnenuu cuaa”.
Sdpwluphwlwlp

IR

'L’ union fait la force’’.

The voice of the people is the voice of God.
Quwjlb dnnnypnh, dwja Uuwnncén:

Uju hdwuwnwfununipynilp dwqb| b (wwnhGGpGha ”Vox populi
vox Dei” pwlwdlhg: bw pwgwwnpnipyntl, pt uw sh Grwbwynid
pwantd dwpnywbg dwjlp hdwuwnnib £ Ywd Jwwn, pwyg dhwjG
wyb whhwnpwhwpth t, hGswtu wiklwlwpnn £ Uundwé:

Wake not a sleeping lion.
Uh” wpplwgntip pGwé wryniéha:

Lowlwynud £ swbwp E mwnwwwlph qbwy: UG h wwyw-
hny t hptipp pnnbt| wybwbu, hGswbu Yw, wjlwwbu Ywpnn £ nnp
hpwywbncpjntbp wybih Juwp nwnbwy:

Walls have ears.
Muwuwnbipl wywby nlGba:

Mbwp L 2wwn nipwnhp hGG, pb h0s L npuntin Gu fununy:
Qnigt hGs-np dGYp wwwh hbnbhg pbq untd £, gnigb pn



utywynd dhypndnb £ npqwé, npp nno sbu wnbulniy, L pn
funupp punwd GG: 2gniwgnud b dwypwhtn niwnhp nt hwjwp
(GG nLhG, wybinpn nshbs nuph2GGph dnwn swubipne:

The way to a man’s heart is through his stomach.
Qwlwwwphp nbwh nwdwpnne uphpinG waglnud £
Gpw uwnnwdnpuny:

Uunwywh funphnepn £ pninp wyl ubwGg, nypbp wdniupb
nLGtG: UdntulniG hwplywdnp £ uppnd nu pwy YGpwyptp, L Gw
ah2wn Yuhph hp Yangp:

Well begun is half done.
Lwy uyhqpp qnpdh Yu L:

Gpp npluk qnpé ulunud Gp wlwmwppbp nu wGthnyp, w)l
pynid £ nddwp pbn, L dtip qnpép Gpywnpnid £ Pwyg Gpb uluniy
Gp nqunpqwé nu Gnwlnny, wdikl hGs nwrGnud £ hGun no
Ywwwnpynid £ wpwq: Nepbdla’ gnpép wtinp £ ububip hpdGnyhh ne
hGnbnnwywa, L wprnynitGpp Y hGh wpwq ne gublwh:

We are all slaves of opinion.
UtGp pninpu Ywpéhph unpniyGtpa GGp:

Wjuntin Ywpsdhpp hwuwpwywywb hdwuwnny £: UGp wakh
pwj0 wlGhu 2wpnilwy dunwénid GOp, pb niphGGph hGg
Ydnwoékh ne uwubl npw dwuh:

Rwuwpwywywb Yupshpt pun hwyuywha «Unwéwbniy.

«Plnbbpbnwl, hwaquwn pbnwby:



«PanplbipGnwl’ hGh wnil nt Gnwly:

«PanlLbpbnwl’ wubinp qbnwly.

«U0G0 pbnwl innuwynwly sh, np Gunbuy.

«Unwaq Gd qlnid” ghd G0 wuntd, nwlnwn G Qbnid, wuntd
Gl [y b»:

«Uwnnne wgpp nnipu qui widbih jwy £ pwl” wlnelpy:

When in Rome do as the Romans do.
Gpb 3nndnLd Gu, wpw hendtwghGtiph wtu:

Epp pn hwyptbhpnid sbu, wwyw wbnp £ hwpdwpytu Gnp
Gpuph Ywpg nu YwbnGhG: Gpptip dh Gpynh Jwppl no pwppp
GowG s60 dGY wy Gpypp Ghunnniywghb: Uwpn wywpunwynp t
GOopwnyybp wnyjw Gpyph optbpltphG nu wwhwGeltphG: Uju
wrhpny nhwney O4wwined nbh UnGhwlnu  Lwqupjwlnp
«Uwwnblwqpuywb dwlnignidl» hnnwénid. «...0wpnu wib-
Owjb wnbin hGwnbwbp Lt jnip 2powwwwnnn wagnbignip)nibbtiph, L
hwjp dh Ywph| onip £ onmwpnipjwb oyyhwlnuh dtio»:

When one door shuts another opens.
Gpp dh nniep hwiyynid £, nuph2G £ pwgyne:

UwpnniG hniuwnpnn wunyp £ Gpp dwfunnynid £ nplk
qnnd, swtwp £ hntuwhwuwnyby, npnghbGwnb Y hGh Gwl pwpbyw-
inbhnipncl, nt wakb hGg Yniéyh:

When the cat is away the mice will play.
Gpp Jwuwinib s4w, ayaGpp Yruwnwa:



Cwwn hpt wnwé £ L welw E wnwppbp dnnnynipnlbiph
pwlOwhjniuntpjwb atip: Uhwnpl wyb t, np Gpp htinhGwynipynil
nLGtignn huynn dwpnp pwgwlwynud £, hptibghg nshbs sGtipyuw-
jwglnn dwpnhy dLwlnd G0 hGnhGwlwynp: Wu Gpunyph dw-
uhl Gpghdwywl hpwlwih nunwlwynp nGh Lwnwp 3Inylw-
pwlp” «Swn h Jtpwy unwn dtnbw| YwwehlG, qnp aybtph
inwbhb pwntl, h Lwnw? 3nybwpwlt wuwgbw]» funpwapny.

bunnnt G dGnwi, whunu nt Yw'fu,
Ulabnlb wyuon fupuwn GG nipwfu,
B np ywllwno Jbn YGhuwy uwn,
uhyabnt huwak wppelpwnuwfu:

When the word is out it belongs to another.
Gpp funupl wunud GG, wyG wpntG nuph2hGG L

Gpt funupl wpnbl wpunwpbpdbp £, wG hGnnwpd sncbh:
Mpw hwdwp £ wpnwpbptbinig wnwe wyhinh dunwékp nu Gnp
funubi|:

A wise man is never less alone than when alone.

hdwuwnil dwpnp Gpptp aGOwy sh (hGnuy, Gpp OG-
Guy L:

hdwuwnnit dwpnp Ygunbh qpwninGp L dunwéinllp,
npnbp OGpw0 dGOwy s6aG pnnGh:



Wise men learn by other men’s mistakes, fools by
their own.
hdwuwnilG dwpnhy unynpnud GG nph dwpnyuig

ufuw|Gtphg, hhdwpabpp™ utithwywbhg:

hdwuwnnilb dwpnhy phs GG ufuwynid, npndhtinnl GpwbGp
inbulnud GG niph0Eph upuw GGpp W thnpdnud GG GnyGp swGG,
huy hhdwpGtpp dhwyb hpGhg ufuw G6pG GG nGulney:

You cannot make an omelet without breaking eggs.
26Gp Ywpnn dywétin wibk| wnwbg dytip pwpnbpne:

NshGs swlObny® sGp Yunpnn nplt pwh dGinp pbpt: MGunp £
wwuwpwuwn |hGGp hGsg-np  pwlb qgnhwpbpt, np  wpnnibp
nLOGGwp:

You may lead a horse to the water, but you cannot
make him drink.

Mnp Ywpnn Gp 8hnih vwGt) onip fudbpne, uwluw)G
sbip Jwpnn uinhwb, np fudh:

Uu dhwplb wpnwhwjnb)p b wdbphyywb qpnn Tnpnwnh
Muwnybpp (1893-1967). ,,MOKHO TIPUBECTHU AOIIaAb K BOAO-
II0I0, HO HEeAb3s 3aCTaBUTh ee IUTb. MOXXHO IIPUBECTHU
KyPY K KyABTYype, HO HeAb3s 3aCTaBUTh ee AyMaTh''.

Uw Gwlwynud £, pb Ywpnn Gp nplut dwpnne wub) a6
nbiuvwytivnp, pwyg Gw Junpnn £ putip no gplnnebtip wyG: Uungpp
Gwb wGdbhfuwlnipjwb dwuhb £ Uju wenidnyg hGunwpnpphp £



EqOhy Unnpwgnt «6né wnwlnngnid» dwnpnnt wGdbhyfuwlne-
pjwl dwuhl wujwoén. «Puwyg dwnnp, wquiunwlwdnip/ntl uunw-
Guyny, ownuynid b, ntd np GudGond £ ... Uwluyl wungwo
Ywibgwy dupnni wunnyby wyu dhny. jwy pwlbbnh 06y funnpw-
dnifu (hlbbne hwown wquanwlhwdnipint b wwnqllg Gnwl, npnyd
YuwpnnwlOw wbby, hls np gwlhwlw L hnpnnpbg”™ wquunwlw-
dnipyncbn juy puwllinh hwadwn dwrwytiglly ».
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